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VIR MAGNIFICE

IS 13

| 1),0,.0‘1* o;R;_ SxVMMEM VE“NE RA B I‘*LI s

P

ta enim accm"zt o czz/'z; qzzadm mopmaz‘a zld
buiic libellums rielaberer, quen.veluti pifﬂm-
\ -ziasvitae, quam egi in hac vrbe, praecoces
) forfan et mmmmm §, - TUTIC pzzlzlzce propono,

fpe fretus; fore, vt ng/z‘ confenfi vivorum:
4 o dottorunys at cenfura certe nom. indignus
lmbear. - Quem. lzbellzzm licet tenuem. admodum atque
incultum. , -ad quem. z‘zm(iem virum. porius. (zbzre Tube-
| rem?qwm ad. FE VJR MﬁG’NIFICE dé
cmw jz‘vmmn in:me «mdza{gmtm arque be;zzuolem‘zzz _[ -
R 3 gul




guli vitae weae. dies. tefrantur 2 L gjon Gud ‘ghim acuziffy-
mi dolloris ‘examine dignum exiftimarem, T1B Igue
L %lﬂm ngTasumL; fove (COnfdeRom, fod vhs piefars,
in TE meae ﬁzﬁsj’?zé’érem, LY 1 que nominis auttorizate
- opellans meam quodammodo munivem. 1d enim vitium
obfcurovivi - hominum -omminm “eft ;-0 <" veline ali-
quando e tenebris quafi emicave , [ummorum virovum
nominibus tanguam gemmis auroque libellulos fuos di-
Slinguant arque illuftvent , et alienae doctrinae glovia
commendati, fe ipfos leuis cuiusdam famae vmbram cons
Jequuturos arbitventur.  Quod vitium, VIR M.A-
GNIFICE, AVVNCVLE OPTIME, vt acta-
zis meae imbecillitati vitaeque obfturitati condones, bu-
maniflemis abs TE precibus peto atque contendo.  lam
vero boc quoque mibi indulge beneficium, vt licear piae
mentis [enfa verbis exprimeve, TV.AEque beniuolen-
 tine magnitudinem ovatione publica celebrare.  Ter-
tium enim iam agitur luftvum , ex-quo me puerum in
bane litterarum [edem deduxifti, in, aedibuliT P LS
03 7 0FHe prdeper inhuinera alia bensficis bog prma
macimogue me ornafti; ot radenicme “atqgue agre e

Mugnifico atque Stnminie Fenerando ERNESTIO] Amplis-
fimogue atiue Celeberrimo¥1sCHERO erudienduns tra-
deres > quoring vivarum elegantifliiae do&vinaesnjig -
buygire bejigficiis, nnko ‘mierito med{Jed - T¥ 1 cawlli in
aile- collutis; quicquid in'nie’ef} lmiranitatis, iygentigie;
Ji qtiid eft, ceepEnm referd onines [eniperquegr ata . animo.
proficehor. " Sed qui “TE: norunt VIR M.AGN] # s
K N vognivim guogue <drguepeifpediumm: ihakent;
e | o TFAM



TV AM beninolentiam effe: civsmodiy vz niff in bomine
: gzré'ar*[zz;f's-iﬂg?g‘afq,éZtalla__m{t__ﬂ."fzz'eff{ffzfz‘;;-;;=:7zszqzmm{m-z'zzzmzm,
Gmo femper. augensur.: - Quod.equidetns ipfe expertus fum.
‘iray vl velutiinitin beneficiorinm: LE O RF M -longe
deinceps maioribussfuperares.’; . . Nameox:quo. [cholis
TV IS interefle mibi contigit ,in [ummo belli avmorums-
que firepitu, maximaque veipublicae miferia, ad prae-
ceptovum TV O R VM delicias me vecepi, TV.Aque li-
beralitate.adiutus:ne ipfam quidem calamitatis publicae
wing, nifi metu, auribusque fenfi.  Quodfi fumma beni-
yolentiq fumma  vevum omuium carizaze. atgue inopia
weftimiatur, fateor fane mé bant ob caufam  tantum T1-
- B1 debere,-quantum.in bis tervis nemini.. . Quid vero
de eo'dicam., quo omnis verde [apientiae vis confinetur,
aut qui tandem dicendo aflequar placizorum TV O-
R V-My-quibus -theologiae atque philafophiae. ambitum
complecteris’, elegantiani, [ubtilitatem, vtilifatemygite ?
Hanc vero maximam felicitatem exiftimo, quae vera di:
winae humanaeque dolfrinae [cientia abfoluitur, Hoc
vero praeftantiffimo vtriusque vitae praefidio me TV 1§
inflitutionibus infiructum efle ita gandeo, ve nibil addi
palle videatur. Quac beneficia THA, vt S AN CTIS-
SIMVM NVMEN TIBI referat, quenian. ego
veferre non valeo, oro atque obfecro.  Fuaxit Deus , vt
Summis vitae beatae, tranquillae atque longaeuae deliciis
ruaris, TV AL que dofrinae copia ecclefiae, litteris,
‘omnibusque verae folidaeque eruditionis cupidis prodefje
quam._diutifine poffis.  Quodfi quid in buius differta-
giunculae anguflias contraxi, quod TIBI, FIR
R " MAGNE



MAGNIFICE; probmzr id TIBT-weddv:; T Eqite
7080y vz%mgemz zmbetzllzmt, enofeassyian. religngs.er
waui: Caeteruns me: quzzuquze e fanariy LER
bumfm [ Whe. commends s Fotamques; mz‘rzm meM\TIBJ
im tmdo, vz‘ perpetuo /.z(zlferz zzelzm« T
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VERSIO. ALEXANDRINA
1bPTIM‘VM_ INTER?RETIS LIBRORVM -D.IV"INO-RY_M,
- _ PRAESIDIVM. a

§ L

: Ratio mﬁzmﬁ,

Qmm'ratio reddenda effer nobis ftudiorum noftrorum, vt et
i . animi pietatem demonflraremus iis inprimis viris, qui inge=
[l nio regundo praefuiffent, et caeteris omnino omnibus, qui
gttty licteras artesque aut juuare aut-amare folent, opellam quas
lemcunque probaremus, quam in legendis. libris veterum collocaffemus ;

contigit tandem, vt poft profligata maxima -grauiflimaque diuturni belli
" mala, ad tenuem hunc libellum fcribendum accedere conaremur. Neque
enim vlla re videbamur magis nobismet ipfis, virorumque do&orum vo-
Juatati fatisfacturi, quam eo potiflimum argumento, in quo reé&e cognof-
cendo plurimum temporis atque laboris confumfiffemus. Sed arrogantis
fortafle haec funt atque fuperbi,.. Itaque.id maxime delegimus argumen-
tum, quod ad litteras facras, .quibus nomen dedimus ;- intelligendas: vtilif~
fimum, ad ingenii vim acuendam fubtiliffimum, ac__i;difputandum' aptum
atque graue videbatur. Quid quod alia ad hanc maxime quaeftiomem nos
‘commouit non fane lenis cauffa? Quid enim ? Refellendi funt, qui, quum
.audiuiffent nos contra vim quandam litterarum humaniorum in animos-ho-
minum et reipublicae formam dixifle, 'clamare‘nt,".nd,s"flittéra‘s humaniores
‘contemnere , adéoque alios b hifce difcendis auocafle &'a_ti'one futili atque
inepta; quod fi fecimus, capiti noftro fit! immo maxime _c‘pmmendaui__mu;s..
femper omnia antiquitatis monumenta, maXimeque doluimus, in tanta
optimorum librorum copia adolefcentes noftros impetu:-quodam. profano
atque impuro non'adrv_etu__ﬁarum fed 'a-d,..nm_laru_m | lzi:n'fguaﬁu_m ftudium in-
-eptasque arque ingngs male philofophantium nugas ruere, - His igitur op-

' ponimus
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2 Verf to Alexandring optzmum mteiprez‘mmmy

pommus argumentum libelli noftri de Verfione Alexzmdmm ojztm/o mterp;.‘,_ ;
i#is. lzbromm j?wramm pmef a’ta. T ;
U\

" De mﬂﬂis contemrm’ Verfionis Alc’x/md/ inae,

ua in re non videtur opus effe, vt longa praefatione de au&onbus
Verfionis Alexandrinae. -exponamus, atque. quodeo fadtafit, deferibamus;
dudum enim ‘haec' res a. viris -celeberrinis expldnata eftv *) Id potius
q;uaen debet, quae tand.emA;auﬂ’a fit contemiae negle&ae ac p1o*;emodu,m
mnoratae velf onis Alexandunae, qua fit, vt ‘iuiienes moftri eani’ e Tegant
qmdem, multo minus diligériter! dtque. fedulo. Non me fugit, ofoxes
iftes eo confugere,. vt@mnn audores libri male.multa "acgdxclsﬁilacu. loca
vertiffe, adeoque torfiffe; Quod facile concedo? " Nam primum vfi funt
Senes Alexandrini Codice hebraico a quo abeflent puréta vocaha 2. pans z;,l- B

W EYRTIE ,»{»

tera textus; cuius rei exempla 1pfe hbellus nofter exhibebit quamplu
Neque propterea funt accufandi,”iifimé’ v mittam nunc contreverfiam dé

Origing’Plin@orani; “probibilé eft praefeaos {chiglae® I—Ilerofolymltanae coz

dices punétis diftin&os-vfui puuatomm nunquam eoneefiffe,

‘Porro’ conu

{tar Tudaeos omnes ‘eo - fuiffe ‘animo ‘vt in-textu- factor quicquam mutaxe,
religioni fibi’ ducerent, " in: verfiond verd privatas ‘quogie opinibnes nec

non exphcatlones veiborum difficiliorum, quasvgloflas’vocant Criti
«Id - Alexatidrings quoqae fediffe, 7 nemo negablr,‘-

fiio'adderent. **)

qui lpf'orum verfioneni cum verbis hebrai¢is’ nUnRquUam’: contuleut.

de hoc vmo quod fane vmum eﬁ

; "‘) de Dalemz Commentarnus fuper:’

Ariftea: de: EXX..Integptt: nec non. Prii. o

deaux. Hiftoire -des Iyifs, . Tomo IIL
P-.44,.99- qui etiam, de vtrogue f{eripto
Alemudrmo et Vatxcano,,fuﬁus expo-.
‘fult ,.l'_'g? ' il .

YSictrasmhien vertuit . 2y’ dyyéaovd -

f V!Il,.'m refte, .veboftendemus ‘ad .

Ebr Ak 7. Sic By, XCly g, patrocinan~ .

turiuperl‘ntlom de genio. wdztmo, quae,

étiamnum I'upereﬁ in anime eorum,'
qui-non Deum'fed diabolum colunt.”

Vértunt enim AnTyHs: i :\.m;m ] Imm
Saeuwyjnproba:. ;ﬁc 4md- ﬂupc-r-rm(mrag vgl i
Saovty. H?W(;@fws ngerum: enim pro -

Fu ﬁc». weh g  qUod geminm it 73

1-(

r'f

Sane. debeb:u: eﬁ"e
:(ﬁc ‘enifn vertitur fete femper” .‘ﬁm ab
-Alexandril}ls, ¢contrd Dby - vertituris

Roikag

Quodﬁ
conﬂat exemphs mnumeus, Ie&or

glofﬁs -

hotati Ahud e;\emfﬂum oloﬂ‘ae eft Gm.
i, 7. by Thni b vertunt s 2

+ Spuomoy; did vl ey vt feilicet cauerent,

ne quis Euam errafle putaret, . Peﬁime' :

mf}pwrov 'z'mf Kug’/av,

'§ @ids) v eft apud Panllum, qui: re[‘p;.

: cxens hunc locum correxit gloﬁam 6y

lCOi XV, 47. ¢ z-pm-ac ,mﬂpwwaﬂ 2x. 'yu;,
kog" 0 ‘Séuregog mf}pwwo; ¢ Kopiog €% Hone
vi~ At Gen, V1, 2.'%non Alexmdnmj-
‘rum, fed'h[mamomm' chriftiaoram: eft
gloﬁ"ema., qui t.:qmﬁNh"?'v: verterunt:s
Kyyeor.. Nam m{ ;odwe Vamam redte
Ievltur. visi 7 Jest
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R l:bromm Sfacrorums praef dmm. SO %

frloﬂ' is, re@e felungere, . Accedit;: qfuod ciustitodi verba, quUSwdentﬁr
ab hebraicis - aberrafTe, xnonmmquam :confi uﬁem:ur auétoritare Scrlptomm
Noui Foederis, m maximeque ‘Paulli, “qua .de ré&! demceps COplOﬁuS dlfputa« ’
" “bimus. Itaque hanc maxime ob :cauflam - nemo’,- qui- mterprens nomine:
glorietur, ‘ignorare hane verfionem debet. aut: nerrhgere. Deque nemo
nefcit homines fuiffe. mcerpretesXAlexandunos, hoc efty iiec I'emper teédte
wvertere. thulﬂ'e oracula diuina, : neque ietiam voluiffé, v¢l quoniam aliter
intelligebant verba, vel quia plane non intelligebant ;- propter Yitiim -
brariorum aut alia- de cauffa, vel quia nolebant arcana veteris rehgxoms
gentilibus declarare, ***) Verum hoc vitium commune eft omnibus in-
~ terpretibus,,. neque in Alexandrinis tantum. animaduertitdr, fed 'in recen-
tlorlbus quoque htterarum facmlum interpretibus deprehendltur- )

CA 2T

***):E\(emph loco fit nomen nﬁm
quod con{‘c‘.nter vertunt dprog’ Cuius’
nominis veram vim Iefus Chriftus pre

per Iehannem in /pomlypfi 4. expu-'

mlt fic: ¢4y ’U) oy 45»/ o spxa/.svw, cus’
ius. verﬁoms caufla patet. ex Exod, Vi,
3 coll. Exod. XXXIi1, 6. Vid. S. R.
CHtfl progrr.
viominis tetragrammati. Quo etiam per-
tinet nomen Chrifti, oy Zuch. Vi; 12,
qu,od avarurgy VErtunt Alexandrml, vnde

Luc. 78 vocatur: _gvavong é5 vdush. e

gragenics caelq/lrs, ip qua phlah paullo
obfcuuorl duplex ei‘c ‘métaphora’;.prima

a j)hmm Lepetnm ex ler. XXI:I, 5. vbi -

eft: *Avarord T4 A4ui3 (mm avureMHv de
plantis frequens eft apud feriptores grae-
cos; conferri etnm ‘potelt e verfione -
Alex, Gen. XV, 25, e N. Teftamento
Maye LI 5. colt ‘Luc. VI, 6.vndead
fobulew traivsfertur ‘Ebr, VI, 14. Y altera

avfule eriemte: dutta”ex Mal. lV, 2 VJ{»{
avars)\ﬂ uwv T0ig. (bo{Bouusvm; T0 Ovopd: ug
Jatos dmaroogvyg,  Vir amgue comple&:tm
Chmﬁus Apoc.” XXi, 16, By B n i
7_9(, 70 ydvog (vl AZ. X/II 28.. 78 yap 5{5”/’
rysvat; so'p.sv) Aaidd; 6 ddp 0. M;mpaq o
mpwivog.  In confelTo eft, voces e o
wé wyévos hebraicum mny longe accura.
tiys exprimere, quam quidem vagum

' ms

de - fignificatione velatium "~

neque

1llud vocabulum um?omyg ' quod tamen.
f01 fan fplendldmc vifum eﬁ AJexaner-
" In [d6c¢o veéro Luc 1, 78. avatory é%
S diftum eft Pro i duarony ddlss. . 'Si'-
mihtet Spiritus {unlus- vocatur Svephis
8% Oays. Luc. XX, 49. et éwzz,utg u\pfsa
Luc. 1535, -

"‘**“) Neque Tac culpa Vacat ipfe B
Lutheras quamgquam omnium 1nte1p1e.
- tum,,. qui funt atque fuerunt, 'iri tanta
‘librorum tenuitate’, .longe praeﬁantdﬁ-
mus. - Nonne emm foedus eft error,
quem commifit, in. mterpretatlone locg
non obﬁ:ur;, AL‘? i, 3. vg.{ wq‘:?uwv QU=
‘Tol; 5:0&{4591@01&5#0&1 fy}\m'a'aw wa’ﬂ wupng etc.
quod. Lutherns vertits £t coufpicichgn-
tur linguae- ipforum disifue,; tanquam
1gm'/le Male.  Nam verba graeca hune
“eflagitant. fer;fum Ez apparnerunt ipfis
Imgmze (//ll/(/t‘/lte.r jé, pc'm: zgnm [ qua-
! fidgueae. Nam §pSasey durok fignificat :
apparserunt Spfis.  Sic Matth. X.Vll 2.
Mare.. Villl, ¢. Luc. I, 11. XXV, 34, vhi -
DMarces XVI, 12.14. in loco parallelo has
bet: E(Davsqw.‘};/ Denique Stzpeplopeyoq
yzmm, fiue p’tﬁ'uum malis fiue medi.
‘um, ‘minime fighificat lngaae “dinifas,
de: dinidentes e, autiquaes dinideserns
¢nr. Nam eft praefens, non practes
ritum,



s ~ Verfis Alexandring oprimim intexpretationis

‘neque Cappellum, Grotium, Schoetgemumue, do@iflimos: vitos, tagis
cmsmodx errores -euitaturog-fuiffe exiftimauerim,y i, verniculo quisque fer-
~mone litteras facras-reddidiffent, - quant. quidem Tudaeos illos..Alexandri-
nos. Quae cum’ita fint nonne temere verfio:illa. contemnitui? forfan

quomam Graeca eft, non F”ancogalhca, non Anglica, non Latinobarbara;
" neque ita compagata “vt-praeter verbi diuini:-aut certe mre1pretanoms in-

telligentiam magno_emolumento fit “iis,. qux honores ambxre iisque cum
Jaude ac. dxgmcate— funga velint,> -0 ¢ B

j§' L
Commcmlamr Verfio Alexmzd: ina 1) propter 'L'ﬁlfll Iudacorum.

" Atque’ haec ¢o pemnet oratlo noftra, vt etiam maxime omnibus, qui
'theologxae operam dant, commendanda verﬁo Alexanduna videatur, Pri-
mum-enim nemini, ‘qui “hifforize litterarum finitia cognouenc, obfcurum
‘effe poteft, verfionis iftius inter ipfos Tudacos, qui vernacula vterentur
graeca, maximam auétoritatem fuiffe, eamque poftquam confuetudo. fermo-
nis hebraici defierat; a Iudaeis omnibus adhibitam, conferuatam, fermo-'
mbusque celebratam fuiffe eo maxime tempore, quo Tefus 1pfe atque Apo-
ftoli do&trinam diuinam Noui Foederis propagarunt. Itaque innumera ve-
teris Teftamenti loca a Aferiproribus facris Noui Foederis fecundum verfio-
nem Alexandrinam’ repetita, quae ‘videntur ab hebraicis verbis nonnun-
quam dlfcrepare fine illa vix-poffent intelligi, diiudicari atque vindicari;
de quo velim cogitent, qui fomniant Epiftolam ad Hebraeos, Euangeli-
umque Matthaei non. graeco. fed’ hebraico' fermone feripta fuiffe,. . quod -
nec ipfa verborum’ ftruétura patitur, -vti pateblt exiis, quae ad Ebr. X
38. dituri fumus. . Porro multorum verborum in ipfis libris Veteris Te-

- ftamenti vera: vis atque natura fine verfione ifta graeca prorfus ignoraretur,
nec nifi conie&uris poﬂ'et tentari; Quo pertmet vt hoc vtar, praeter va-
ria geniorum malorum’ nomina , do@rina typica veteris.teftamenti omnis,
quae rehglone pnfca continetur, - variisque facrorum ritibus abfoluitur,
Ecquis enim in facris ludaicis defcubendxs fidem habuent fcnptoubus Tal-
mudicis alusque in quorum animo uxgt 'rns' CYUEQOY TO GUTO KEEAUMMO
£w) frn owoc'yvmas: THE WRNCLIRS S;xsnxn; Mevs:, At veteres illi pamarcha-
rmm rehgmnem fequuiti interpretes pura primi foederis facra ita propos

fuerunt, vt nulla nec fuperttitionis. vamtate nec mcredulxtatxs ﬁultma de~
cepu vxderentur. '

-
o

§. IV,



‘ C o librovum facrovum pracfidinm. . 5

e 8 IV :

Ve 2) Propter veftigiv linguae bebraicae, .

. Quae, quamquam fatis magna fint emolumenta, videntur tamen quahi
euanefcere, fi linguce indolem intueamur, qua fcripta eft haec verfio. Eft
autem ea quam bellénifticam vocabant grammatici veteres, h. e. vulgaris
hebraizans, quam ipfam librorum Noui Teftamenti auctores fequuti funt,
- feribendoque exprefferunt, quo fumma cognofcitur Verfionis Alexandri-
nae in re@e intelligenda diione Noui Teftamenti, vtilitas. Neque enim
arbitramur, poft Gatakeri, Leusdeni, Celeberrimique Fifcheri elegantis~
fimos Commentarios, quemquam fore qui hoc neget, aut Nouum Tefta-
‘mentum Attico fermone fcriptum exiftimet ; _quafi Deo optimo maXimo
elegantia Attica magis placeret, quam quidem rifticitas Dorica barbaries-
que Macedonica, non animus, non.candor, non grauitas, non fublimitas
audtoris. - Alioquin carminibus maxime Atticis exprimenda erat oraculo=
rum dininorum maieftas, vt genus feribendi ad dele@ationem fuauiffimum
“ad petfuafionem efficaciflimum, ad do@rinam fubtiliflimum admirere. Quis
vero nefcit, nullos harum rerum fines eflfe, neque magis genus {cribendi
~optimum dari, quam quidem mundum optimum ? Deus vero ipfe nec elos
quentiam humanam admiratur, nec tenuitatem contemnit, immo virtutis
atque veritatis ftudio dele@atur, nulla habita elegantiae in dicendo ratio-
ne. Itaque inepte praetextum quendam pietatis prae fe ferunt, qui Attis
cum feribendi genus in Nouo Teftamento defiderant, quum ipfi apoftoli
profiteantur, fe Dei, non huius mundi, fpiritum accepiffe, adeoque do=
&rinam diuinam propofuiffe ita, vt non venuftatem ac {plendorem eloquen=
tiac humanae, fed vim diuinam fpiritus fan&i oftenderent, quoniam vana
ifta fapientia hominum pro ftultitia habetur a Deo ; 8« év SidaxTol dvdew-
wwivns coQlus Noyois, dAN &v didantols mvebuaros dyis. 7 yde co@in T8
- wSou8 7878 uwelen wogd 7§ Oed £5u, 1 Cor, 1L, 13, 111, 19. conf, Ebr. 1V,
2. Sed quid multa? Res ipfa loquitur; quicquid contra dicant, qui vel
linguae indolem ignorant, vel in opinionibus fuis defendendis tenaces funt.
Conftat exemplis innumeris, in Nouo Teftamento phrafes hebraecorum et
latinorum generi {cribendi proprias reperiri. Iam etfi non nego , multos
hebraifmos, in vetuftiflimorum quoque Graecorum inprimis poetarum li=
bris inefle, quos collegere Pfochenius, Georgins, Blacualus, Vuollius,
nuperque admodum Kypkius, hoc tamen nego, negaboque femper, quam-
diu librum- graecum legere fermonisque vim fapere potero, hebraifmos
illos ad graecifmos elegantiasue graecae diGionis referri debere, immo ve~
ro hebraicae linguae vefligia atque veruftatis indicia effe drbitrore Scili
A3 cet
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cet quo maior eft libri antiquitas, eo maior quoque eft fili ﬁmp11c1tas, *)
vt facile pateat,. mulcos Hebraeorum idiotifmos: i m ftruGura vfuque verbo-

yum a’vetuftiffimjs graecis confernatos fuiffe. Ttaque .ex folius Homeri

feriptis poffem fexcenta, Hebra;ﬁmomm exempla afferre, quae nemo poft

~ §llum eft imitatus, Adeoque memini, me in Sophochs Eurxpldlsque t1a.

goedns permulta hebraici fermonis veftigia reperire.  Sed qui de Hebrais-
mis Notui Teftamenti non dubitant, facile in hac opinione peccant ita, vt

phrafes - caeteroquin graecas, fi paullo. fint elegantiores, atque hebraicae

cuidam fimiles, in Nouo Teftamento nolint graccas exiftimare:. - Iraque ve
nec:in negandis nec, in augendis hebraifmis peccemus, hac c1ut10ne vtras

‘que fentenm temperanda eft, vt verba graeca, quae phrafin aliquam hes

braicam omnino reddant, fi in vetuftiffimis - tantum libris raroque occur-

. yant, pro hebraifmo habeamus ; contra fi faepe. etiam 3b optimis feriptori .

bus Atticis fuerine vfurpata,’ etiam pro graecifmo habeamus, quamquam :

“fuerint adhxbzta a fcuptm ¢; qui faepe hebraxcum loquendx genus 1m1taretur.

K

§ V.k

: Conclufio.: .
Quae quum ita’fot, quis eft quin videat fammam verfionis. AIexan—
drmae in; exphcandls maxime Noui Foederls oraculis vtxhtatem? qua non
eos tantum iuuat, qui velint loca e Veteri Teftamento commemorata inter
fe contendere, fed eos quoque, qui ‘verborum ﬁngulorum ac ftruQurae na-
turam. rede intelligere velint. Quod quidem nunc exemplo epiftolae ad
Hebraeos lllufhale inftituimus, non folum quoniam hunc librum fine ver~
fione Alexandrina a nemine penitus intelligi pofle arbitramur, fed propter-
€a etiam, vt exemphs quxbusdam eam Paullinam efle .demonftremus, . Pla+
cuit, autem. eum in primis librum deligere, quem hoc anno priuatis {cholis -
amicis qmbusdam interpretati effemus, non quo fingula pe1feque1emur,
qulbus in explicando libro vfi fumus, fed ea tantum, quae €éx Alexandrina
verfione illuflranda ex1ihmau1mus , vt ex hac ipfa parte conftet aequis doq
éhsque 1ud1c1bus, quamnam inter pretundl methodum fequamur._

R e .‘ SPECI,

. *) Sic vetuftiffimi graec; caelﬂm, quaf’ - di&um, vti graceumn m-a. Sic Pllzta sz.
dxglto monﬁralent, F§ve vocarunt, quod P..28. ¢ 0y més xvaag, 9 ;ma'/zag 9 xef dang

*yalde probabilem reddit coniefuram G e mré Swopalopevos ping Ay 3éxoro,

eorum, qui putant R. Iofeph fequuti, TOT®’ sfuiv dvopdedw. conf. omnino Hoo-
febraicum £y conflatum  effe ex - gewenss- ad Viger, dé Idzor. gi(le’m 3 .
S & -#bi aquas, quod etiam demrinds - 52 ed. 2dae:



ﬁlcromm praefidium ; Specinien I mz’ Hebr I, 6, S AR

“SPECIMEN PRIMVM

‘ JN EPISTOLAM .D. PAVLLI AD HLBRAI“O.S‘.
Ad Capitis 1. v, Z

N rn‘o}\vpegwg 7@() Wo?xv'rgo'n’wg) Hefychlus qrohurgcmo;, BMa@ogws',
mmz?\wg. Sed wo?\vysgwg mterpzetatus ei’c ‘woNVTYEdEs, O INGs , ToN=
Ms axnyo&m Exo. | P01ro m?\u[usgeg, ei5 ToNNoL psgz@c‘usvov, Itaque '
qro?wptsgwg nolim de’ z‘empr)w mtexpxetau'cum Grotio, vt fi gnificet faepe,
fed ad 72 pégn 7@y Noylwy 78 @ef referendum vldetur. ~ Variae autem: do-
@rinae partes antiquiflimis temporibus reuelataé, funt v. c. Creatio, Adamo’
.patefa&a, Iudicium. Euoco, ludae v, 14. 15, futurw Meﬂms Euae, et fi ¢ por="
10. ].To?\u'rgoqrwg pertinet ad dizierfas revelativnis dzmnae ﬁems Ve C. vifa,
fomnia, fpecxes oblatae, fenfus qmdam in"animo, voces' auditae , ‘mira= -
cula propue fic dia atque vaticinia; conferri poteﬂ: Num. XII, 6-§. Sen-
fus igitur eft: poftquam e partibus multis. varieque praeceperat- -Peus ma-
' }oubus per etc. -Proprie haec duo aduerbia coniunguntur, . {i de arze my-
ﬁm fermo fit, quod egr egie docuit Lamb, Bofius in Obfl, Mifcc, p. 100.
* nec non Celeb. Iob.. Alberti in ObfT. Philol. Quodfi placeat hac’ meraphom
vti in exphcando loco. no{ho “haud dxfﬁcxhs intelleGu eft compqrauo. "
, wo'.M:/) h. e. pr z/e'zs temporibus inde a mz/m/a mm/zto vti Indae v. 4.
SIC Alexdndum ver temnt pmw% ﬁf XxXXxvil, 2¢. Vude Deus vocatur
qmmuo; Apedly , quai o Ty Wy Apepdy, qui erat in principio rerun ,
mzzegwm cgmr/( ret. wz/zmﬁtm s ab. aeterino. Dzm. V]I, 9. 13 22,

Toig mwgm'w) fn‘a'rgmg,@q proprie vocantur duodecim filii Iacobl,
: v1d A&, V1, 8. 9. qulbus etiam adnumerantur lacobus 1pfe Ifaacus Abraa-
hamus, eorumque maiores quue ad Adamum; Qui omnes mwsgsg vocan-
tur ab Alexandrmls Michae. Vi, 20,, in hebr, eft: NDN Sed in loco noiho
metex patwarchﬂs, (quos 1a6hzbcmt Iudael, quoxumque ‘adeo’ numerum
inire folebant veteres, vti CODPC'H e ludae v. 14 ) complealtm quoqué
omnes quotquot, temporibus prophetarum fingulari pietace illuftves fuere
gentls Iudalcae auétores.  Sic Paullus quoque ad Rom. VI]II, o 5 dzxu:
m&'regsg, ple1 orumque nomina refert Genealogia- Chmu
L év freo@wroug) h. e. per prophetas.  Sic ev ex hebraifmo pro S:oa,
quod 1emrm v.c. Lue. I, 0. vefpendet 2 pragfixo hebraeorum, quod &y
vertunt Alemndum 2 Sam. XXIIT, 3. adde Gal. L, 16. vbi idem plane eft
hebraifinus. conf, ‘Leusdenus de Diaiedtis N. T. p. n. 41. Ad hos pxophetas
pertment quogue omnes Vo T, feriptores, vids Luco XV1, 29,

W ' : ) I”.
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8" éoychrs wdv dpegdy vérev) Eft phrafis hebrajzans, MMNG
== quod Alexandrini vertunt: "éw’-doxdrs wilv suepiiv, Num, XXiv,
14. Ezéch. XXXVII, 10. quibus opponitur TINp OO0 Ef” XXXPIL, 20,
Alex: £ suegdy dg; i Ledtio éoyoirQN eft glofla difficilioris illius,
pata ¢ more loquendi alias vfitato feriptoribus facris, v. c. Lucae 48, 1,17,
Sed fimilis conftruéio genitiui eft For. I1, 15. i wavrds 78 Gy, Aque '
oftendit ni fallar, locus nofter, Paullum hic vti fexcentis aliis locis ft qui
genus feribendi. Alexapdrinoram. Iohannes dixic éoyolry dgu 1 Iob. 11, 13,
Eft practerea.locus 2 Pet. III, 3. vbi quoque dicitur:. én éoydrOT iy

#uegdy fed longe alio fenfu. Caeterum éNheimes vox pégos,
© " by 6i§) v vii D praefixum poteft i# et per notare.” Et in Iefu Chri- |
fto vtrumque locum habet: Nam ¢ $edg #v &v x5 xéopor narar doowy
squr. Filius fammus erat teftis. o e
e , Ve 20
"8y EByme) 1 q. v xavésyoe; fic hebr, BRI vertitur xarasiiooy ab
Alexandr. 1 Saiin. X, 19. de rege conftituendo. Gen. XLV, g. idem’ verbum.
Hebr. verterunt: woidjoey fed EfL LX, 15, J\ROWY. er reddam te, vertunt:
Sicw ce. Hefychius: ey, émolyoey. De re confer Eph I, 1.~
" xhwgovopoy) i e.‘dumimzm 5 Sic verbum, x\ngovepény fignificat poriri,
pofidere Apeoc. XX1, 7. 0 Vinwv x\ygovopiioes weyros (reius legitur: Talve)
per hebraifinum; Nam fic Alexandrini Hebraicum YN verterunt xAxgovo-
péiv Gen, XV, 7. 8. I?eus loquitur Abrahamo: YEvyw ¢ ®eds & &ayaydy
o én xdoas Xahdodwy , dse 08vad oos vy iy TavTyy xhygovopioey ;i e
we tibi darem banc terram in poffeffionem. T
aolyray’) 1. e, vninerfi, cuius rex eft Iefus. de fignificatione verborum?
wo welyve dicam copiofius ad v. 3. R .
" 78¢ didvas) alia phrafis hebraizans, quae etiam wvainerfum denotat,
~8ic quoque Ebr. XI, 3. tarnevicdoy v didvas éfpari Se&* Sed ne 7dg
widvas 'videatur abhorrere a diétione Paulli, cauer alia eiusdem” Apoftoli
formula: wed TOV didvwy, i, ‘e, ante mundum conditum, 1 Cor. I, 7. Quem-
admodum fapientia ait apud Siracidem XXIIII, 9. wgd 78 dudves dw digyiis
Bevict pe, ) Ews oudvos & pi ewhmw. Scilicet Hebraicum ==Y et
tempus mundi, et mundum ipfum notat; vnde phrafis ::::jwp_ quam Ale-
“xandrini vertunt & oisdvos, Gen. VI, 4. notat: inde a mundo condizo; eo-
dem fenfu eft T=2'7WR =12 Jocl. I],2. Alexandrini: dmd 78 diGves, Vnde
peticae funt in N. T\ pheafes &’ duavos Luc. I, 7o, et éx 7§ cudvog, lob, V1111,
32, Gaeterum quae hoc atque fequenti verficulo de filio Dei refert Paul-

- lus,
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lus, brenius ediffervit ad Co/ 7, e 19, 1;3, vt facﬂe appareat vtnusque 1001_
eundem eﬁ’e aué’coxem. Col e ‘
B Ve e : e
» ommvfycwp.cc . Boéng) I—Iaec phirafis ‘non legxtur in 1pfa Alexahdri~
norum verflone , neque omnino in libris veteris Teftamenti, fed petlta eft.
e libro Apocxypho qui infcribitur Sapientia Salomonis; VII, 24. 25. quem=
-admodum aliae fententiae permultae hu;,us Eplﬁolae, quas fiio loco indi-
cabnnus. . Verba au@toris libri faplenme haec funt A'r,u,lg fya.g g (feil,
7 o-o@oc Ve 22.24.). Tig TE Ol Sw'oc,uswg, W cmaggom 74; 'rx ‘oo
‘ mgowogo; AO'EHE smmgwng" Sm TET0 8¢y ,u.swocm/.svav els GUTIY WogEf-
wirei. AI‘IA‘I> TAZMA yig 51 Qurds aidis, ng) foomTgoy ciun\wTol
i 'ra (OFEN eveg'yem; ; ;@; eimy (repetit Paullus Col. L 15.) 79 wyu«?rom-
05 GuTE. dmdvyeopue exprimit perfediffiman fin zmlztut/mem, qualis- eft Tri=
dis aut folis repercuffi, vnde ducitur memphora. conf. Alexandrini’ Fzech,
& 26- 28+ Itaque {enfus eft: qui eius mmeﬁatem pcrfeé}'gﬂ" ime reﬁw, quaﬁ :
effet:- mrccu'yobo'(/ca i ,ue'yof.?\wavvng avrs, vt1 Clemezzs ait ar! Carmtb.
2 47 o

s xcagawr,yg frng wro://,a'ew; o;urx) Allqgoua. quz f ;ml/mms dl na-
tmm’ putrz.r ; ham vt ait Philo in hbro de mundo owryn ety § Eow'rnv u'lrar;oc.-
aw ovx ¥xes - Hefychius:- Xoegmcmg, opofuais , quod. bené ‘Conuenit huic
laco, . Sic quoque de legatis, qui referunt perfonam bomml, Aquxla di-
xit alicubi xccgccwr.yg , vbi in Hebr, erat '1’!{ quod legatum fi trmﬁcat. Slm1-
llteL de Iefu Chu{’co legato -Dei dicitur: onr/ XXIT, 2. - fra fyag avopm
[.Ls sl éw ovr® h. e, Eff enim eiusden. mecum narurae,

- Qegwy ) Clamat; hic Grotius; Cpsgsw folum ad’ imperium, pertmere,
mlmme vero-ad c(mﬁ‘maz‘lmem 5 effe i igitup regara._ Sed haec phrafis prl-
mum- quldem eft hebraizans, quod non nego, fere vti WO Num. Xv, 4.
et Deut. I, 9. quod "Alexandrini bis vertunt: @egsw. Attqmen in vtroque-
loco.non, tantum. fignificat praceffe, fed etiam: _ﬁg/lmere, S jmere. Nam

) populus carnes poﬂulauexat quum diceret Mofes: v Svma-o,ux/ Eyw pcovag
Pigesy 7oy Aagy T87ov. : Praererea eandem rem :_:_119 loco Att, XVII, A 28,

idem: Paullus fic expreﬂit &y QuT) §wpev e mvays&u, Kg&j Eo'pzsv-
. Quqmquam @Egew multo eft fublmuus, Appoﬁra eft glofla C/er/() omi

‘qux @sng interpretatus eft: uu{’engv, diaminrovTe o-vfyugm-wv, T £ig TO
R} Evoy WENNOYTOL CLyeryWges , auvexwv, s(gc] CUVETTWY qrgog ENNINeL Sm.-
t;cwm{owroq.. Sic' graece futum dicitur.76 Qégov, quafi: quod omnibus i
peret, cunftaque _/i/jh’ntet, Ant/ool L in Palladn.p. 29. ed,- Vmchel Simili-
ter e Latinis Seneca Ep. 31 Deus ille maximus porentiffin mmqm’ ipfe vEHT T

. 07/]717(2

e
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¢ doxdrs iy dpegly vdvev) Eft phrafis hebrajzans, nvRNG
T quod Alexandrini Vertunt : "&m.-£0 KT8 TRy npeedv, Num, XXIV,
14. Ezéch, XXXVIH, 16, quibus opponitur TONP O B XXXVII, 26,
Alex: 2§ rpegdy doyoiwr: Letio éoydrQON eft glofla difficilioris illius
nata e more loquendi alias vfitato fcriptoribus facris, v. ¢, Lucae 48, 17,17,
Sed fimilis conftru@tio genitiui eft Fér. II, 15, did waveés 78§ div. . Aique '
oftendit ni fallor, locus nofter, Paullum hic vti fexcentis aliis locis fc qui
genus {eribendi Alexandrinorum.  Iohanues dixic eoyeiry oo 110b, 11, 1,
Eft praeterea.Jocus 2 Per. I, 3. vbi quoque dicitur: ¢’ éoydrOT 74y
duegdv fed longe alio fenfu.  Caeterum éNNetmes vox pégos. T

év Ui3) v vti D praefixum poteft i et per notare. Et in Iefu Chri-
fto vtrumque locum habet: Nam ¢ $edg v év x0i5® xdopov xararhdoowy
gavrd. Filius fammus erat teflis. ‘ C T

V. 2. : .
"8y #dme) i q. Ov narésyoe; fic hebr, BN vertirur arasioa ab
Alexandr. 1 Sainn. X, 19, de rege conflituendo. Gen. XLV, g. idem verbum
Hebr. verterunt: wosicey fed Ef. LX, 1. 'POWY. er reddim e, vertunt:
Ficw oce. Hefychius: 0uxev, émoiyoey, De re confer Epb IIl, 1, - .
 %Nugovépov) i. e. dvminum i Sic verbum xAzneovoudy fignificat poziri,
poffidere Apoc. XXI, 7. 0 Vindv xhygovopries mebyrar (re@ius legitur: Todire)
per hebraifimum; Nam fic Ale)_candrini Hebraicufn W verterant *Angovo-=
uél Gen. XV, 7. 8. I?eus {qulliurl_Abraltamo: TEye 0 @gdg 6 eboryatydy
e En. XWeus Xa;)xﬁouwv, tse d8vard cos Ty iy TadTYY xhgpovoiTicey; i e
wt tibi darem banc terram in poffeffionem. , ' T
awoyvwy)) 1. e, vninerfi, cuius rex eft Iefus. de fignificatione verborum:
wo wetyres dicam copiofius ad v. 3. - : - .
' 785 audvas) alia phrafis hebraizans, quae etiam wwiserfum denotat,
“Sic quoque Ebr. X1, 3. navyevicSoy w85 didvas gipors Sed* Sed ne rdg
oidivas videatur abhorrere a diGtione Paulli, cauet alia eiusdem’ Apoftoli
formula: wgd TOV didvey, i €. ante munduns conditum, 1 Cor. IT, 7. Quem-
admodurn fapientia ait apud Siracidem XXIIII, 9. wed T8 duidvos dar’ dexiis
turicé pe, ngf €ws cdvos & ui éxNmw. Scilicet Hebraicum B2y ee
tempus mundi, et mundum ipfum notat; vnde phrafis :::‘ziwq quaff) Ale-
“xandrini vertunt g oudvos, Gen. VI, 4. notat: inde a mundo condito ; eo-
dem fenfu eft C:l‘ziva“m Ioel, 11, 2. Alexandrini: dwd 78 didvos, Vinde
petitae funt in N. T. phrafes &iw’ ciwvos Luc. I, 7o. et éx 78 cubivog, lob. V1111,
720 Gaeterum quae hoc arque fequenti verficulo de filio Dei refert Paul-

. lus,
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lus, breuius ediffervit ad Co/, 7, 15 10, ita, yt faclle appareat vtriusque. Iocx_
undem effe. au&oxem. ' : .

owrow'yc/a'pcc g, 30577;) Haec phrai‘ is hon Iegltur in- 1p{‘a Alexahdrr-

norum verfione,, neque omnino in libris vetéris Teftamenti, fed petita eft- -

e libro Apoc1ypho, qgui inferibitur Sapientia Salomonis; VII, 24. 25. quem-
- admodum aliae fententiae permultae hujus Epiftolae, quas fiio loco indi-
cabxmus. . Verba auctoris libri faplentxae haec funt-- AT,v.Ig rya.g e-,t (fcil,
7, o-o@m Ve 22. 24, ) g 78 e vaoe/.cswg, " amoggom 'rng 'rs TovTo-
_ xgwrago; AO'EHE st?xmgwng 3;«, 7570 806y pcspuocwx.svov els cuTiy mcgspc—
wiwTen A]‘IA‘I’ TASMA 'ya,g €51 Qurds didlE, gy faonTgoy guyNdwsov
K2 'rx O’ svsg'yezag oy émwy (repetit Paullus Col 7, 15.) T dryedéTy-
705 VTS, dmdiuyaopue exprimic perfediffiman \/zmzlztz/dz;ze;rx, qualis- eft Tri~
dis aut folis repercufli, vnde ducitur metaphora, conf. Alexandrini' Fzech,”
I, 26- 28+ Itaque fenfus eft: qui eius mmq/}atem pwfefi‘gﬂ?me refert, quaﬁ :
effet: awau'yosa'po; 795 [,ceryos)\wavmg auTs, vii Clemwzs it ad CW‘Iﬂtb»
2 47

g Xosguwmg 717; vfzros'm'swg urg) Allqgoua. qw /' mzl//mus eﬁ na-
tm‘m’ putm 5 ham vt ait Phzlo in hbro a’e mundo.: ocuryn xaad § sow'mv U’IFGG'OL-
@i our #yess - Hefychius: xuguwmg opofuais, quod: bene conuenit huic
loco, . Sic quoque de Jegatisy qui referunt perfonam Jomini, Aqmla di-
xit alicubi xepaxsie, vbi in Hebr. erat VX quod legatum ﬁcrmﬁcar. Szml-
liter. de Iefu Chrifto ; legato Dei dicitur: £ ‘Exod, XXIlI, 21,70 'yocg ovopm
pzs Esh ém aurd h. e. EfF enim ciusdem mecum naturae,

- Qégwy ) Clamit hic Grotius, (pegsw folym ad zm[)erzmn pertmere,
muume veroad conferuationem ; effe igitup regere. ~Sed haec phrafis pri;
mum- quldem eft hebraizans, quod non nego, fere vti N Num. XV, i4e
et Deut. I, 9. .quod Alexandrini bis vertunt: Qépem. Attamen in. vtroque -
loco -non tantum . fignificat pracsffe, fed etiam: ﬁ:jimere, S /}ent(zre. qu
populus carnes po&ulauelat ‘quum diceret Mofes: ov Buwa-a,uaq £y mw;
@agw Ty Nowdy TETOV.  Praeterea eandem rem alio loco Adt."X VII 2 28,
idem: Paullus. fic' expreflic: & dvr§ Bpey, wgf xwduede, RY eopby
Quamquam Qégew multo eft fablimius. Appofita eft gloffa C/er/?ﬁamz,
qu1 <peng interpretatus eft: quengv, damiwrovTa av’y&gc&’rwv, T €5 TO
@i Eivey pENNoyTOL cever weel , quyéywy, 9(90) CUVALTTRY W5 GAAMNet 3;c4-
sacidovra.. Sic'graece futum dicitur 76 Qégov, quafi: guod omnibus im-
peret,; cundlaque fulentet, Anthol. 1. in Pallada p. 29. ed. Vuechel,  Simili-
ter e Latinis Sencca p, 31, Deus ille maximus potentiffin smusque 1/)/5' VEHIT

: omma



‘¥o VZ’rfo ek optimim mterpremmm; librorum

ominiz neg ot ‘eft apud Val. Mnx 1L, 8,5 bumeris &5stave fatiitens
patriae, Sic quoque-e Gallis meis BOILE AU viis eﬁ verbc Francu«
gallico jimtemr, in Elogio regls Franciae: . ' oo
Jeune ‘et VfuIlant Héldé', dont la haute ﬁgeﬂ‘e
- Neeft-point[e fidit tardif d’une lente vieilleffe,
Et qui feul; fans Miniftre; § lexemple des Dieux-
Soutiéns tout par Toi-ménig, et vois tout par fes yeux, ' »
N -m qmv'rca) omines ¥es ereatas zmzr/ﬂﬁtm. phrafis fublimis: (Ps’éwv 'z'o§~
_qro!v'roa, cui fimilis” e{f 1Ha Alexandrmorum ob. VII[ 3.vbi hebraxcum e
eleganuﬂime vertunt o T fnuv’réé TolTas, creator vmz:er/ Sic’ quoque
Apocs I, 11, ewnmg"m 'n'uv'm Graec1 dxcebant 'ro m'ow vt in nouﬁlma
fentenna ; £y %0 way.
gy gwmr/'n 'rn, 3vvupews‘ cw'rg) Siv hebtalfmum meﬂ'e exﬂhmes, dz—
&um eft Dro: 7§ g, "ver dbrd quales conftructiones faepe in Ales
xandrina vexf' fone repeuet “diligens leQor.  Sed mality equidem fubftantiui-
B’vmp.ews propnam vim conferharl, quod mihi multo videtur fublimius:”
verbo ommpotentme Suftentare omnia, quemadmodum latine dicitur: Cunita
Juvercilio. moiere. = Suftentat véro atque conferuat Deus omnia gn‘uom,

~quemadm6dum EujrocTs omnia creauetat, Hbr: XI, 3. ‘
9/ éavrg ) Suo, fanguine, non alieno.- Ergo vere erat Meflia ias.. Nam

vatxcuuurn Ef: LIII, 5+ habebat: ATTO Z ¢ srguu,uawo-Bn it m; dpoes
Tlas qudv. -

L em&ta’sv) feil. socu'rov. Vere altinum Deo patri trxbulrur Eph, 1, 20,
7 enu&wev &y BEEM aw'rg sv Tols £7ravgccwols‘ col/ommt i a’ ‘dextra Sua
in coctis, Quod e quis neget, mmx:or praecedenn dvijgryioey et fequenti
V.22, wreméev. _‘Sed additur & mvrcv, quones fi gmﬁcat cohﬁa’zt v. ¢ ab
Aelic Var. Hift. IV, 22. fee ui) xaSiQwawy éaviés eik, %9 o Eruye.. In

. Nouo Te{’camento vero faepe verba aitiun funt pro mediis, fine- pronomi-
‘fie,  more. Alexandrmorum. vxdeatur exemplum verbi .uu@igew Gen.
XXXV 11, «4. ‘ ;

T e dedig) qui eft 10cus a rege prmCeps, vide Pf XLV, 7 Illuﬁre eft
exemplum Bathfebqe, 1Reg. 11, 19. #of védy Sgovo; frg ,ccm'gl 78 Bapa‘i—

Mg, 1(90] énckdicey én 3921«)1' avrd .
T yefyuhwo'wﬁ;, Nomien Deo reuerentef dari confuetum 1pud Iu-

- dagos, vei Hebr. 1123 quod 8Zav interpretaritur Alexandrini;: faepe
'legxtur m Vet. Teftamento. Sic quoque 3uw,u:; Matthe XXV, 64, d‘t,Ut:"
‘eS¢ 7oy Dicy 78 Gybgims nolipevey én 3555497 'ms 3vmmw;. addxtur v8 e

Lm. XXl 49, conf, Ebr. VI, 1. ' ce
g #



.,;«n.ﬁﬂ"orz/mpmeﬁdium, Speciimen Lol Hebr, Lz-85 - .31

& Sahoke) 1. e. in coelo, Bbr, VI, 1. hebraice: m’m‘n quod &
m{m?xm; verterynt- Alexandrini Pf XCI[[ gl. addc Ljﬁ .X,XIJ.L f» adlas d;,
- Girur: £ vsbjé‘otg, vil Zues Ly 1gs - ey o .
‘ Ve 4 -

: fmg owrov;} prae z[/zs, cum comparatido ccmun&um dene’ca’c excel-

-lehtiam' infignem, vti Hebr. IH, j, Ltm XIII, 2 eﬂ: h@brajfmus \de quo

glura d1centur ad bbr, 1, 7. S
Lt v- 50' PR

- fn'o*rs) i e. cui cnim tam/em, vii Tfo'z m'rs 7\a'yo:; fub initiiti
" Mem., Socr. Xenapbomzs quibus tandeus atgimentis, conf. ibi S, R. Juk
“Aug, Erneftii' notae. ~ Sic quoque initio Char, Tlaeopfamﬁz. 74 ryep dimore
ﬂ'v,uﬁeﬁnusv §uly, qua? tandem caufa fit, cur-erc. vidé quae ad iftim lo-
_cum notauimus. Caeterum vterque locus Vetens Teﬁamentl jisdem ver-
bxs legitur in Verfione Alexandrina, = .,

- esg) Grotius- exPhcat vice, peflime,’ Eﬂ: énim Hebrmfmus. Nam
exprlmn: "l praeﬁxum » in Verﬁone Alexanduna aSam. V]l e
. . 6.

- -De8) Logus in verﬁone Alexandrina extat. Deut‘. }LII 43.
'transfcrxptus vii videtur e PS> XCVII, 7. vnde excitat, Paullus, quemadmo-
-dum, aliis quoque in locis fingula Alexandrinorum wverba retinet. '

SV T
o og) h. 1 fi gmﬁcat de, vti Luc, XIX, y. Sic Rom.X v 21, m‘gos‘ 709
"f[o‘gunk i e. de Ifraéle dicit etc adde Lac. XX, 1g.- VQuamquam {cripto-
“vés graeci borae notae fimiliter vtantur : hac - praepofitiorie; “wti oftendit
" Vaittichius in- ‘notis ad locum noftrum P 3 3. videtur mllu tamen hebratf-
'mum redolere; cuius veftigia nondum inueni,
' qrugog (PMW.) Alexandrini Pj' CIITI; 4: w0 Qhéryov. 'Caetera cof~
“cordant, Infaniunt vero, qui ita interpretantur hunc locum > Pewsis ar-
que flammis angelorim s. mmg/z’ramm De; nomen tribui,  Nam de geniis di-
VCI, docet authennca mterpretano Apoﬁoh. ~Sed ante vrvsvacm et qrvgog
'@)\oyaa mtelhge wg, vti in prooemio Theophr, Char. oif ( wg) wugaBg;ry‘u“.
L2 xgw‘u.svw, conf, ibi notae Celeb. Fifchers,
Ve 8¢
2oy wiive 73 ouwvog) Vterque articulus abeft a Verl, Alex,

‘ gocB3og évddrarec) i..e. feeptrum reGum;, m/z‘vz zmpem admmz/lmtw,f
Pf XLV, ¢, Iauerfa perfona dicitur. Cant, 1, 4, sudleys % HYGTYTE Ge.

B2 Ve 9



. a2 Verf 0. Alexandrma apnmam mte; premmm: lzbromm

RIS ;'-.‘ -.A!"'““:f R 9,. FEPL I Y -
; sMuou ocfyoaMmcrsw;) i e wawit. Te, vné?zom Sﬁzrzm: 8. (Ie qzm Iaeta-
buntur omnes bomines, conferatur omnino pfaeter: lodum Plaltis, B/ LXI,
"-1-3.-vbi eadem phraﬁs T 98 pfatmo XLV, 7. ENcoy wya.h?\maew;
-reddita ; vertiturs o:?\e:w/.oc eu@goo'uvns‘. Adde Cants 1, vo3. 4. ad .confir-
. mandam, mterp1euat1\onem nof’nam - Koy aops]. pwgwu o8 (, fermo eft de iChui=
fto fpon[’o) umg qm.vm 76 uew;mm, dict T80, veuwb‘es‘. ﬂfyowmo'aw;a' Eih-
%UGGY.CE OTiTw o8 €5 Souay pupwy o8 gupasy.ev. giyeryué’ JX 0 Bmmsu;
. €5 .70 TMMHOV:C&UTX o:fyu]mmo'wm&ca 1 . sv¢gc¢v3wmv év ool - Haec
' vm‘t'za Chrifti per SpmzumS erat’ antitypas-olei, quo in’ V. T, fz'zcerdata.s‘
- Exaf/ XXVI]I] 7. zfafes a;que prophetae ad munus. adeundum vngeb'mtur,
_' qui demde vocan Tl_JLE'TOXOL Iefu\Ch__ “;qua vmbra.m munerls. Inepte
_ S_ymmac/ms smfgsg. SRR L ©

. ro. . T : .
Kvgts) Is igitur. e{t Chrﬂ’cus. : Caeterum hic nulla vox refpondet in

" textu hebralco Pf cl, 20, - ‘Sed fequutus e{’c Paullus Alexandrmos, qm,

_ repetunt vocem’ Kvgfs e v zg. exusdem Pfalml, bitminy eﬁ in
" fonnbus.
RN T oegxocg) “lig prmu?zzo, fic eleganter verterént Alexandrlm dlfﬁcﬂ-
- hmum hebraifmiim W30 “quod probarunt Paullo. ~Atque réfte fi¢ veiti
facile apparet ex Deut. II,-10. 12+ 20. vhi ter -omnino legitur vox llla, quam
bis 70 qrgo'rsgov ) femel per ad1e&1uum Wgo*rsgoi, eIeganuﬂnne vertepunt
-.:'Alexandrlm. TIPS T TR I !
R TECR A £ RN IR BN
TR s{gt] qrow'res‘ M?\M&'ynd'ov’rm) Et omnes fcﬂ coell v. IO. mﬂqtmm w—
/z’z.r deterentur ; -comparantur enim coeli vefhbus et vefhs De1 appellantur
: P/‘ Cll, 12, uvuﬁuk?\cysvo; (Deus ) Qds dis iudTions éxreivay Toy sgmou
tagel diggw:, quos:nunc quidem expandit vt pellem; Demde vero, compli-
cabjs. inflar: veflimenti,. et mutabuntur.; | e?\faaav et exTerver oppof ita; fupt.
5 mgtﬁai\c&rov vero et 3sggw ﬁbl refpondent.‘ 'Locus. duc1tu1 e verfone
.Alexandrma Pf. [/ 4 26:(q9q." Idemque vati¢inium, edidit Iohannes Apoe.
VI, 14. ‘ENloow qu‘ complico.” In- P/('/Zmo cIl. refpondet 79 E?\;,f&s‘ et i\~
NawyiigovToy !-']‘7!’1 in fontlbus, et practerive facies eus, (cpelos vti Petrys
Ep. 2. C. I, 10. ait: "oi aguvol go:§n3ov 'imgs?\wa'av'm{) i e wmpllmbu,
- quicquid enim complicatur, aut plane euanefcjt oculisque fubtrahm]r, aut
certe minori forma confplcuur. Similiter exphtau debet ‘ex 'hi§ /Pfalmi
-yerbis Apoe. VI, 14. Koy 6 -spavos’ omrexwgm‘@,] e Bi3Noy éNiTodpevoy,
1o © remorum. s, ﬁlblamm s/t cuelum veluti liber qui wmpllmmr. Caeterurh
, B - - e ln

N



Q Jacrovum prqe/z'dz'zzn), xS]oe.éz"men L:.ad Hebr. Lo-13. | 13

in loco noftro ad Ebraeos pro éNEes quidam probante-Bengelio habene
aMNdiges, male.  Nam. bene\reaeque dici €Nigess,, docet locus., quem at-
tuli ex Apocalypfi,  Accedit porro Alexandrinorum auéoritas, ‘quos fem-
per fequitur Paullus.  Fmmmio e)wéetg quoniam' intelle@u paullo - difficilius
“&ft; facile potuit mutari in gloffema facﬂxus onMocEas'. Hefychlus. s?\rr—\
*'roptsvog s ;ga@oysvo;. T ST Lo
Ty T e
6 dures) NI quod fic verterant AIexandnm fc1hcet qmz ;mwrdm,
fequitur deinde aezernitas., - : L -
Y ouw Exheidsos) fic vertitur hebr. V"h" N5 non- abjélz/mmr, ie,
nunquam deﬁcxem, quod expreﬁexe Alexandrini. - Similiter vertitur ALY
Bf CVIL, 5. 4 Yoyl dvviiv év durdil éEéhime; Vnde explxcan debet Lue.
XVI, 9. a'mv su?qurn'rs, quzm(/o morieming EERNTIRN o .
e Y : V. 13 " . P
, m‘gos‘ Tivew qrofre) i, e. cui randem. Caue exﬂ’cxmes wore vertendum
*eﬂ'e vaquam.  Eft enim admirantis’ exclamatio; quae in hac phrafi fortius
' negat vt Ebr. 1, 5. v1de quae ibi notauimus. -
VoL Els v Qa Tée - Exdects o8 memidioy T vro3wv cy) i es Dorec
Wubiiciar pedzbm tuis boﬂes tuos' anmes, vt e{t apud V;rgzlumz, Gc*org
Aggn .
Felix qui putwt rerum coaﬂaﬁcre cay /[z'zs',
Atque moetus omnes et inexorabile fatum:
ool Subiciir pedibus, firepirumque: Acherontis auari, | :
Verba Apoftoli repéti debent e Verfione: Alexandrinai2/7 CX, 7. Sed
formula Févoy vmombdioy 7@y wod@v, quam-hebraicam: effe;, non-opus- eft
-demontfirare, proprie ‘ducitur a-more €orum ;-gui. antiqui/fimis: :fmpoubm
‘hoftes bello vicerant. . Qua de relocus: claﬂlcus eft Io/' X, 24. %) éml &=
ey ccu'ra; ( qumque reges bello VJ&os) wgo; L;o-aur ;(9'4 SUVERCENETEY |
Inaag frowm Io’gmy?\ 5 ?@q TEG - svagxo‘uevsg 'rgf qro)wp.g, T8¢ aumrogevo-
p,svgg HUTF'; Asrywv dutoiy, dgenogevesde Koy dmifere T8¢ wédas. dudy. Ewl
"T85 'rgayn?\sg ouTdys - Sic Adbmfedecus rex ‘Hlerofolymorum, m&at Tud,
1, 7. e;GBo,unuovm Boco';?xezg m omgu TRY xang cw'rwv 1@4 70l dnger TV
0By LUTRY GTOREROLLEVOH 5 Aoay CUNNENyovTes T8 UTordTw THS TeunmENS |
g Vnde petitae funt pln'afes innumeérae Veteris atque Noui Teftamenti,
V. c. 1llud P[' XCIL 3. Ew dowido 48 LaciMoxoy emiBiey, 1@) HOLT Ol
qrwmo'a; Aéovre xgz) ngovm, Cui-fimilis- eft formula: ARTATOTIC O
oy vicy 78 e i, e. Soediffime habere, quae extat Ebr, X, 29, ad quem lo-
‘cum' plura e graecis quoque feriptoribus.notabimus,
e 3 v, 14.



14 Verjio;\ﬂlex,andrz’;za ‘optimums interpretationis librovum

L N g
 Newrggyme ) hetrovgtyos vocantur - Pf.-Cll, 21, -

0 Ad Capitis IL v 1 S
- wagagduiuer). Huc pertinet Gloffa Hefjchii + waeugéuiipey,, éfo-
NiodDuey, i. e prolabamur, Suidas interpretatur wagawmisuuey, nam fic
quoqué Hefychius: wogueuduevov, wogoweoopevov. Chryfiffomus denique
i évméonpey. ita enim’ eleganter Graeci vtuntur verbo éxwimtey. Ap-
pofite Scholiaftes Epideti ad Ench. co XXIIII. p.. m. 208, 70 nanov sw Fxet
Blay Omesaow ; oAN. Enwrucic e %8 xal8.  Sic éxrds Bodvew Tdv vopwy
legitur-in Platonis Protagora: ¢ 08 ngj 4 wokig vopss vmoygoilotacs, cirydm
Sy ug) wakoudy - vopoleriy -Evgiuars:, wove TITs dvarynsiles ne doxes
uy) dexeodoy 85 O dv duvos Bouvy wévwy, mohdder. -quod -imitatus -eft Jo«
Jeph, Autt, Iud. Provem. §. 4. Wobviwy TaThe Te Ao decworns v, Ao WVTOR
EmiPhémoy, Tolt  péy Emoudvois durg ddwow évdsdpover Blov, 85 Efw 08
Peatvovrac doeris, peydhous megBdMes cupQogals.  Grotius verbum we=
gugéuispey docere’ putat, quod tora epiftola Paullo tribui nequeat. Sed
‘conttat Paullum vbique premere veftigia Alexandrinorum, Atqui legitur
haecvox.Proy. II, 2t eodem fenfus, Dig, pi wopadgviis, Tigncoy 06 éuay
LBshiqv' In fontt. nY recedere y metaph, aberrare , a via deflelfere, quemads
modum aqua diffluens.. . L :

© & aryyéhwy) Non: per prophetas , dolores atque facerdotes V. T.,
quod placuit Heinfio, nec non Oleario in Aralyfi Ep. ad Hebr. p. 1. fed:
per angelos 5 :.quod confiat v. c. de lege EX Gal, 111, 1. T} 8v & vopos; ThP
wogaBdocny xdow wgeoeridy, dxgic § ENdy 70 owigua § émiryyehroy,
Diavaryeis O ayyéhwy , éy g peotrg. confe Dewt. XXX, 2. Videtur:
autem hoc contineri tubae clangore, vocibus editis, et tempeftate fubito
effe@a, vid. Exod. XVINI, 13. coll, v. 19. Sic olim apparuerat Meflias Abra~
hamo; comitantibus duobus angelis, atque promiferat. Patriarchae Ifaacum
flium, Gen. XVIIL, 2. coll, 75, 77. XVIIIT, 1. Sed Paullus maxime de ange~
1is pr,omul'gandae legis miniftris loquitur, quod docent verba quae fequun-
wr, vique ad 2. o, Confumatur haec fententia loco fimili, qui eft Fér,
XII, 18, 19. 224 232 24 _
. . _— . ¥e 3. - . ‘ . N

als nuels exQevEpeda) quomodo nos elabemur 2 Sic Qévyew Ehr. XTI,

2. € yde fudivos gx €Quyov, 7oy Eml yis wetgaTnodusvas Xgrpariovres,
TONNG RAMNOY Al Gy TOV- 6T gpaviy aimosgeQopevor. Eodem modo Ef:
R | . I XX, 6.



' facroram p‘rae/ixiz'uﬁz" Specimen I, ad Hebr. I 24~ 110, a5

XX, 4. diciturt w@s Auéis aw&ncms&c&. Poteft quoque veru. quon.odo :
s algfaluemur, vt fit graecifmus. - Sed priys praefero. :
e v. 6.

'r)g) Is vero eft Damde: rex Pj‘ v, A puta weoQiirys ex Ebr I I

478 ‘uqxvr)o'nq owfra) i.'e. quod curés eum vii hebraicum: WJ‘\DTN""?

emaxewm) opem feras, adiunes. vii hebraicum '1?53 Pfe VI 5. Ne=,
gue enint in eiusmodi locis: emignéirecdoj fi mphcxtet notat viferey- fed:
vifere benefaciendi cauffa , W e. fuccurrercyopem ﬁrra’. Vhde notat adizisds
e orbos pareﬂtzém atque mamm lac. I, 27. @gyo'neiy m.%cgac #e ¢ oa//:m'ras' .

- wagd 5§ I 1g) mazgl, dury. isly, émoninreadoy ceQavss %gf xieas

¥1% 77 QAR,Ua avrdy, quod non verbis, fed re ‘abfoluitur, vide Zee. 11, 15, 16,

“Ex quo laco’ [intelligitur etiam, quxd fignificet hoc verbum Mazth, XXV, jé‘.

910'3€ma'oc, e eweaxexPaaSe e, i e ﬁmurrg/t'/: withi, -
* Ve Te

qmg oa'y'ysxsg) Sic verterunt Alexandum ==\"§“7Nb Pf VHI b
h. e. magis quam amgelos. Quo fenfu wogel exprumt 2 praeﬁxum hebraeo-
sum. plura exempla vide fupra ad Ebr. 1, 4. ) :

V.

- NeUTNTOY Savers) 1. e. vitam 2oneret. eft heb:m{‘mus frequens in
Nouo Teftamento, vid. Mazth. XVI, 28, Marc. VIHI, 1. Ivh. VIII, 52. Simis
1es locutiones funt Gswgew bcivevoy Iob, VI, s1. iBav Sotverroy Luc. IT, 26,
Ebr. XI .5+ Exemplum huius hebraifmi eft apud Alexandrmes Pf LXXXV]III,
49 8% o«[/s'm/ Soivorrov hebr. F)DTARYY. Ny

j V. 1. o ‘
'n'gsfn's) conueniens evat maicftati divinae. allufio ad vocem psfyu‘o\o—
ger;rezoa P/, VX1, 1. apud Alexandrinos. - '

Gurdy 7§ Jedf mcelhge e v, 9. atque poﬁ' hanc voculam comma fcnbi
:debebat. .

O 8y T mwm, ng) O & vl wovva} ctins muj]}x ot per quem ﬁ?ﬁt{m
q/t‘ vniuerfum. 6. wobvre. vainerfum ﬁgmﬁcare oftendi ad Ebr, 7 ) 3, Haeg .
verba ad Chriftum pertinent, vti Co/ /, 16. %6 wobvEe 06 GuTR %G €16 OUTOW
#risaj. Nam de Deo patre hoc affiemari pofle, quis eft praerer Arheos,

‘qui neget? fiue fudaeus fir, fiue chriftianae rehgzoms alumnus, Hoc meo

«quidem iudicio fane otiofum foret.

wohASs vids els ddfav dryarydvrer) Si ad Detini patrém 1efern pcﬂ‘et
hoc comma, quod iequens articulus videtur forfan fuadere; dici debebat:
dryeryéysl non: dryaryovr A, propter praecedens. sqrgsm. Pertinent. Igltﬂl‘

‘haec verba ad Chriftum; vti fuperiera illa, Caeterum fublimiori et ad

Nout



16 Verfio Alesandrina opsimum interpretationis librorum

Noui Foederis prae{tantnm accommodata formula ‘haec verba continent

vim effati Jefs VI, 1. 138, éy ugq To ﬂou3foc, ¢ phoi: Bumey -6 febs. hebr,
= ,,

Vo II.

X évds wawsg) ab vno gentss: (lmum‘ 3 eé &vd¢ fcﬂ mcfrgog, f e Abyia
bamum refpiciat, ex Ef. LI, 2. 674 *EIZ v, 49 £xdiheca cuTdy, 1(9q eu?\.ofyno'os
«mv y ﬁue A:lamum. Abxahamum malim propter v, 14, :

12l

qu'wyfys?\w .,o Bvopot a's) Annunclabo nomen tuum, ie. (Iacebo, (/ua-
dis m fis, tradaim doc‘z‘rmam de te; ex hebraifmo. Quo pertinent phra=.
fes Ioh. XVII, ¢. vbi' Svopes exphcatur per Aoyov. adde /Job. XVIL 1, 12, 17,
20, Iftud nomen dininum de cuius vi atque fignificatione hic agitur, erat
nomen foederis h)“\‘ Caeterum hebxalcum NI8ON verterunt Alexandrl-
Am'yno'o/,wq P/' XXII, 22, pro quo Paullus fub{htmt accommodauus.
w;rwyfyskw. : . y
o wors.
N E sa-op.oq 'ne'n'mP.rws‘ & ow'rw) Quemadmodum malores, Abmha-
mus, Dauldes etc.
#gj AW ) porro, non’: ttmﬂﬂ, nam haec ve1b1 fequuntur fupe-
- riora ﬂla. . G
D8 éyw 4@/«) m mu&u Seos‘) Quod illuftrare debet velba ‘commas
tlS 10: qroMzg wsg & Schw w\/uyovru vt1 fuo loco monuunus.

i

PR
i

wed oS 7oY. Seov) i es ool vom w0 cft maecxﬁnus, qu1 1epeutur
Ebr. V, 1. 1demque Paullinus Rom. XV, 17. fedes locumoma in . Verﬁonfg
Alexanduna eft Hxodi XVIII, 19..vbi lethro Mofi dicit: 'Y:vg ov 00 A 7ol
e Ty @ccy, "97 dvoioess 185 Neryss duTily argO; Oy ®eov' Slm1hter dlcl-
“rar fm wgog gy, Luc. XIII, 32, - ‘

g 70 iNdaneadoy Tis dpagrios T8 7\“3) qui expmret pecmm papu/,,
i?\“O‘KEO':Soq exprimit vim verbi hebraici 183 quod segere. atque expiare

' notat. Sedes. totlus Iocuuoms eft in Verfione Alexandrma Lea, V,. 6. ;@c}

egn\wem, qreg) c',u’rs 6 ;egevg wepl s apaerins ovss , g vpccgre Hof

&@ediierey vt 4 apoagria. adde v. 0. e 14, elusdem capitis. - Hc/y-
chiys . ;Auaxw&oq ) eEt)\sxo'&oc/.

Ad



facromm Dracfidinm Specimen 1. 4{1 Hebr, 1T, s IIJ . 17
 Ad Capisis 111, 1. N

uﬁsm@ab wytat) Eﬁ: haec. .fovmula Paulko ';famxharxs 3 Szc Rom. I, 7.
" Cor. 1, z:de qua: cogntare.debebat Grotzw, quum hanc ep;ﬁ:olam Lucae
potlus quam Paulh effe cenferer. LSS . : Co
B EERVNE \---! _.;.:_\-,,,_.; o 2. RO S -
o quromo'ow'n duirdy )- fc1l ocqroe"onu ;@q;mgx:sgm. . In verbo womg-owﬂ
““non “eft de'créatiote” ‘cogltandum ‘fedi éadem. eft fignificatio-huius verbi,
quae leguur quoquein Veétfione Alexandfina’ S XIL, 60 cou V.8 nvbz
epro o qromo-oeg "eft: *‘oms!;'ezZ\sa Ergo Jatingivervo defighare.: -
gv ¢Ag 70 ol durd) vocatur enim gens Ifraelitica ﬁzmzlm Iebouae,

v1d. quae mfra ad v. 5. notabuntur

IR DI S

« ..1(.

_“"", woegoo') m¢gts qziz .
& o) Mofes 1pfe erat pzm‘ 'ra oi’ké"' b
ﬁus erac‘ &’ommm..- | R ‘ AR

“ ) " RN p‘\;.‘;.,\t}:._ V- ’4' ’ REAGRATRIN .. cyh ;‘ .
0 33 To, WAVTYL mefro'o-xsvow'ccg, ®sog ) 451: vero vnzue;ﬁ:m co;zd;d:t,
“Deus fit; neceffé'le"ji i debet enith onfmpotEns éffe. ¢ draque eleganter Alex-
andum VY Vertetdit: 6458 “mcv"m. qrowio-wg. Vide fupra dif ad Ebrilyz.
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. ‘isgsvs‘ 78 0¢d 78 UL]J{;’S) '(1“717 1N17 M we dlﬁmguatm Deu.r a Dea.
firis, quostanquam deos intermedios colebarit reges caeteri,. Melch;fedec;,
aequales conf. Gen. XIIII, 19, cumder. X, 11, ‘ ;

- R 18 'rng m'm%‘) Slc Alexandrlm verterunt” hebraxcum ma-'m Gc‘ﬂ.
XIIII, 17‘ T R Bl e LY s

s,u.sgzo'ev) Q. e5w.cs Alexandrmorum hebr. ;thuo lpfe quoque |
vius eft Apoftolus v. 4. Deczma plaedae pars vetuftiflimis. temporibus
Deo facra cenfebatur.

Bua-;)\evg coaliy - Bumheu; etenvns') -Siex Iefus 1ex. Hlelofolymorum

N Mdtt/a: XXT, 44 5. colls .dacb VIIII y. et uexwv agnvng, de f VIII, G
Ve 36 -

mrocfrwg, oo,mrrwg, wyeveoc?\ofynrog) Haec verba proxnme debent re-
- ferri-ad i degeve; In facerdotibus genus maxime fpe@abattir, debebatque di-
hgenufﬁme recenferi . poi’c Aaronem.  De Melchlfedeco nihil perhibent
licterae facrae , ‘quaniam eius parentum nullus- plane 1efpe&us habebatur,
adeo vt effet o;'ysvsomo'ywrog, h. e. vz nec quicquam. de eius genere colq/lm. ;
et Atque hac quoque ex parte Tudaeos Melchifedecum pro typo fu-

" turi Mefliae ‘habuiffe, e Philone notum eft. Vnde 1nte111g1tur » cur haec
“‘maxime Paullus -proponat Iud'xels, qmppe harum rerum. minime ignaris. ~
“Qua expe&auone Mefliae omm'rogo; 4%) oa,umrogo; 1mpu abufi func, Zuh.

VI 27 frs'rov oideryuey wlev g5l 6 Be xgt-?og Sray egxnm/, #0elg ’ywwg'.
et qrcGev esh..

o exwv) cums nec vitae initinm nec f inis a’eclaratur > sp@oa'rmw;. Vu
fupra aa'oc'yoafyn Ebr, I, 6.de deﬁwbenda mtroa'uﬁ‘rolze. conf 1nfra notata ad
pocgwgsp.evog, Ebr, VII, 8. ~

R A vasmc) i.'e. purpema. Slc Pf XXXXVIII 14 m Ioco quem
“yitiofe verterunt Alexandum QUTOS: fn'ot(,cuvez np.oas' ‘5 TEE. ouwmg, Sytis=

: madms habet 615 TO 3mveues'. o

Ve 5.
dvrohsy Eysos) ids babent , vt évareiNaTo Mzzrc. X, 3 quod exphca..
tur per ewérpe(e. de re pra conftat € Pentatencho., *

. ekeNyhvdoras éw-Tiis oo‘@uo; "ALeacip) WYY '1"5!'7!'1?3 Gen. XXXV,

‘1, - Alexandrini: e& soQuos o8 eés}\eua'owoq. adde 2 Paral, V1, 9. 8

o eEeNéuos-



-~ facrorum pr‘zzé/' dinm ;- Specimen I ad Hebr VI1E1-10, : 25

szeheuaem/ éx tiic 6cQros og.  Eadem ;phrafis hebraica vertitur quoque-
sée)\Sww ex. @V Whevewy 1Reg. VIII, 9. : Sic-quoque adhibetur -hebraica
yox 7N)-quam Alexandrini vertunt pmgog‘ Eiusmodi:locus eﬁ Gen. XLVI,
26." Eft quoque locus paullo difficilior Gen. XLPIII, 10. Y737 P28
quod bene vertunt Alexandrml. €% Ty [.mng owfrs, iv € dlcxtur Meﬂias'

& Iuda ormndus. : o s .

- o w 6.

Folg eqrwy'ye?uu;) prarmﬁ' ones. Non OthﬁlS eft pIurahs Trxplex enim’
.ommno promlﬂio data fuerat Abrahamo, antequam Melchifedecum con-
~ueniret, primum de fus ipfins profpemate Gen. XII, 2. 3. init. deinde de
poﬁerarum et multitudine immenfd ec-felicitate ac potentia fumma, ibid,
0. 2.tertio de ﬁ/tura Mqﬂ‘ 2, V. 3. 0510, Kotj svev?\oyn%aovroq £V o6l fn'cwoz/
o) Quieyj Tiig ys. prima atque fecunda: repetltae fueLant Gm. XIII 1 7.

v. 8. % -

[mgruespevog ovs Qi) cuins $antum vita dezlammr , ( mors plane ta-
eetur.) per: NI Gedi: XI/I1, 18, quod- Alexandrini vettunt: 7y 0. Non
male quidem,; fed tota ineft:argumenti_vis in: hoc. idiotifimo, Hebracorum,
quem caeterae linguae aﬂ’equx nequeunt quique per.fe.ad.vitam- -pertiz
net ita, vt fi perfecto ‘in werfione ytaris, phrafin hebraicam ne exprimas-
guidem, ¢onf, NI £/ XXXX/, 4, - Eiusdem. generis, eft -quoque phrafis
huic oppofita: W) de Enoco Gen, ¥, 24, de qua diGturus fum infra ad
Ebr, XI 5o
e : v. 10, -

' ,' & 77 oa‘(Pus) La’cme dixeris: in finu. de hebralfmo vlde q\lae ’fupm
ad'v: 5. di@a fiere. adde’e N. T. A& 11, 30, Ipfe Abxahamus erat 1oc0
loco pofterorum, qui adhuc in finu eius eﬁ'ent. ‘

V. II.

"B pidy k! TE?\GLOJO‘!S‘ dig 'rn; Aeviminis' zsewa'wm: nv) _Q_t{Ua'f vere ﬁz—
cem’otzum abfolyerctur, ﬁzcerdotw Levitico. veheiwaic et vox- trequexmﬂ" ime
adhibita de facerdotio Lemmco in ‘verfione’ Aléxandxina vi'ce Len. VI,
37 FIII, 22 etc. quinquies.’ If’cud facerdotium erat’ impetfeGum, quomam
erat hommls mortalis atque peccm infirmitate laborantis ; quibus contine=
tur owac'qu Ve 12,

L 5 ONads fya.g £m ow'm vevopco&sm'ro) Populo eniwn lex data fuerar, qua
hoc ﬁwerdatmm iuberetur s. cuius pars effet de jhcerdatw. de hac fi gmﬁcatlo—
ne praepoﬁuoms ¢} dicam copiofius ad Ebe. VI é.. _

Ce T aviseeSey) i e munus caf)ejﬁre ad munus am’dere i B‘P"I Exo-
duI 8. wertitur -ab Alexandrinis:: ¢vésn: Baciheds éTegos, -
D

Lk

v._ 13,
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ST N 13. : T TN
L wgoa'sa'xmce e 9va'm-7ngfw) facris. ﬂzc:zmdrs operam zIedzt. deam :
q;goa'ss'nue quia fcﬂlcet 1gn01a1unt Vﬁlm verbi’ 'H‘QWEXGW - Nam proprie
e& an’/nbere, appl;mre, ety qrgcg TIVE 'ngwyyocfn.  Vnde cum vocibus
Yoby aut 'yyw[.mv conftru@um fi gmﬁcat animum. aduertere , appellere.; de
‘qua notione prlmus differnit in Commentt. graecae lingune Budaceus., Dot
3¢7. optime, vti folet.  Sic eft éNNeemrinds Ebr. IL 1. A&, VIIL 4. Vo
cem rvapm nonnunquam “hoc’ velbo Jdungi, quod rarius:eft; obferuarunt :
ad Bufii libellum  de ellipfi bus viri doéh -Quae._vero de elhpﬁ vocis voUy
ab iisdem tradita fuere, e Budaei libro. uansfcrlpta funt.  Ex: hac notione
facile 1nte111g1tur alia elusdem verbi. elhptlca~ operam dave , deditum effe
alicui rei. Slc ahbl Paullus > oive. qrgoo'sxew wino deditum.cffe 2 Tim. HI; §;
Itaque qrgoa'sxc-w LS 9umoc¢7)gfw efts almrz vperati. a'are, Jacra, Jacere. Hes
ﬁ/c/mfs. wgoa'wxs, 7:@00'717\.95. : .

- Ve.14e o : .
uvmsm?\mv) eft alluf o hebraxzans ad fplendldum nomen futurl mef-\
iiae owwrom, Zacb. VI, u. de quo d1x1mus fupra p. 3 Hq/ycbzus. um-
Jem?msy, msrraAev' wih } C g
: CorRe s '\'r. 16. SRR R R T

veuoy 51/10?\;1; o'acgmmyg) vt eflet Aammdes. nam m fucceﬂxone fpe-
&abatur genus, vt iam’ obferuauxmus. AR

' B ARE D : v

C i 'ro durils. ow.%vsg % csz@s)xe;) Vldetur alludere ad Ezech, XX,
:; xg] Y% sSamo:. dureic-. (Tehoua Ifraehtls) drge;'dfy[m'm v’ Aa?\oc, ;@} )
3mouw,uowon, v ol & §na'ov70q & dvrolg, | ‘ S
~ V. 19, -

8; e eryfyfgop,sv % 0€w) Vox ﬁmrrdotzbm pr0prla in verfione Alexan.
drma, v.'c. Ezech: XLII; 13.. oi Lsga; vioh, Eu338u oi E'Y'Wéovm's; wos pii-
g;av. fmﬁm haeg-cauffa eft, eur pii N, T. vocantur iegets, Apoc, I A
quomam Deum adeunt lpﬁ, non per pontlf Icem, vti veteres Iudael, ne,.-
que per mgelos aut fanftos, fed per folim Iefum Chriftum, :

V. 22,

Eyvog) Hel3ehivs efyfyuo; cwocBaxog iq. ,uso-rms‘ E br. VIJI‘ é. h
e ﬁ;onﬁ;r, Sfideinffor 5 qu1 pa&a init nomine ignoti cuiusdam. . Sic pro ‘Deo
Mofes cum . Ifrzelitis , ‘quoniam fecundum romen *\1‘1‘ nondum inngeu-
erat 1pf 1s; Exod. VI, 3. f4q9. quae erat pufcae legis: fponf' 10. - Sic pro Des
Chu&us P quomam riemo gognofCit patrem practer filium, atque-cui reies

lare



ﬁc«ifomm‘pra‘e]z'diam.,A.Sjmz’mm Iﬂad Hebr. VIL 13- VI . 27

_ lave voluerit filius, Luc, X, 22, Moeris,; - e'yyuov, oc'r'rmw;' sry'yunrmv, r:i\—
Mvmw;. Sed «confer:notas Cefeb. Fifehariy . ... P Tl
: , Ve 26,

. Gotog) pontxfex typicus tiarae infcriptum habebat: "1‘?“1*‘7 ‘L"‘I'D ﬁll—
&itatem lehoyae,y. non fibi .tribuendam effe, -~ Chriftus erat . 1lle oo-:o;, cut
fandtitas ‘tribui ‘debebat, - Sic vertuit AIexandnm hebra1cun1 'I‘DH Vi 6
.Pf XV 10,

oe;ummo;) Typxc‘. facerdotes V'- T. debebant (' ne. omiii macula cors:
soms efle; vide Len, XXI[ b, ahquotles verbo (muvew viuntui Alexan<
rini, ‘ »
Bt o ad Cap:m V]II vl :

o xe@u?xouov Se) Eifusmodi fubftantiua fimpliciter adhibere, elegans: eft
apud: Graecos. fenfus:eft: “Swmmani vero.corum., quae Imé}‘e;ms par/equutm
ﬁmz, habete bani.'. Similiter fere ‘centies [focrates.: venuigiov 08, aut- oy
FGW 3¢, quafi dicerec; cuius rei argumentum efto hoc. Vox autem xe-
Qu?xouov de fummatin dicendis vion minus elegans eft, T/ytwyzl 7, _,’i Bgo&xu-
Foity v xeQaaty , Tols 7e Eumass ng) nadénasey T3 dv pi weoéoboy
YUES 5. ,om@orre S:mllllmus verbis, Paulh eft locus T/Jeop/;m/h qreg) BoNC Ko
extr, 7o ns@a?\mov, TOv- wbNewnch. €5 Qsaauo-&oq atovron gd Néryovros nof
vreowfrov'roa oi; xocg:ew&cq uwaAu,u,Gacm Eftlocus quidam Pauumo no-
firo admodum fimilis in Verfione Alexandrina, praete1quam quod cxse
additur. vid. Beclef XIT,13. . Caeterum haee vis vocis xeQaAaiey facile dos

: cet, quomodo ez;phcau debeat awma@m?wuafroq Rom. .XIII y, :
) Cooweze y

evmgev) Vox prople qrsgl TRV -TRAVDY. adh1beu folxta, vu docult Rd-

phel. ad Apoc, XX1, ;3. Sic quoque- de Mofe apud ‘Alexandrinos Fxod,

-XXXIIT, 7. er{ Mﬁwv Mwum frnv cmnmv owTE evrngev sz THS W=

gepﬁo?\w. ' .
xsxgnpoms*aq) i e ommla dmmo efloﬁm, o mowtm fZen‘. . Sic quoi

que infra proprie Ebr. X1, 7. yenpavicdeis Nide. adde Mareh. I, 12, Lm;.

' 1, 20. A X, 22. ‘Sic quoque Alexandrini Ier. XXX, 2. fygoupov VTS

T8¢ Néyss, &5 exen‘u.wnm qrgo; ‘TE. etcs Latm1 haec moniza vocant; Sig .

1

' Vlrg. Ac’li. vViil,.. i : Ao e
. ‘ — ‘matrzsqae egew tremanda ) : SENS
(’armentzs nyisphae moitita , ‘ot deus autor Appolla. SRR :

Ty Dety Srévrer)- Alexandrini Exod. XXV, 40. vov- 3&360\/{4.91101/. Porro

addxdxt Paullys wévre, quod nec Alexandrini habent nec.ipfe Codex facer,
: D2 - Sed

\$
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LI X

. ‘ Ve 134 ‘ : DAY
vrgoa'wxn%s TR 9vo'm-, nely ) facris. faciundis opemm :Iedzt. Quidam-i
Wgoa'sqnue quia’ fc111cet 1gn01 aumt vi{um verbi 'n‘goa'sxew. Nam propfie
»e& ar//nbere, applicare, Eyev webs v wgwyp.om. © Vnde cum vocibus
Yoly aut 'vap.m/ conftru&um ﬁgmﬁcat animum. aduertere, appellere; de
qua notione prlmus differuit in Commentt. graecae lingune Budacus ,-p, m;
397 opume vti folet.  Sic eft ENNermTinids Ebr. IT, 1. A& VIII, 6. Vo=
cem ey nonnunquam hoc’ verbo iungi, quod rarius- eft, obferuarunt -
ad Bofii libellum  de ellipfibus viri dod, Quae vero de elhpﬁ vocis -voUy
ab iisdem tradita fuere, e Budaei libro. uansfcrlpta funt. Ex hac notione
Facile 1nte111g1tur alia exusdem verbi elhptma operam dare , -deditum effa
alicui vei. Slc alibi. Paullus - oivey. qrgoa'sxew vino deditum:. cj]é 2 Tun, HI; 8.
- Ttaqueé wgocexav T 9ua’mqngfw eft:: dlzari operam dare, facra facere. Hes
_[yr,/;ms fn'gocrea'xs, qrgco'n?\é?e. _
V.14 : C
» a.vm'ew?\xeu) eft allu{' o hebraizans ad fplendldum nomen faturi mefs
fiae: dvarony) 5 Zach, VI zz. de quo d1x1mus fupra p 3. He [ycbzus. um-
,rem?\mw, 0611576‘17\{:‘1" SER :
SRR v 6. : :
vaoy éy»ro?uy; o'agmmy;) vt 'effer Aaronides. nam in- I'ucceﬂ:one fpe,-
Gabatur genus, vt iam’ obferuavimus, ‘ .
‘ V. 18 :
- ddk 'ro QavTis oisvss e mw@eksg) Videtur, alludere ad Ezecb XX

2f 7@;) eye sSwuo& OW'TOlS' (Iehoua Ifraehus) drgcs‘of'ymc'roa ou’ ,coc}\“, 7‘@! R

3mauw,uoom, dv ol & {naowm/ év durols,
Ve 10, -

82 g enyryoprey 76 0ew) Vox /}wwlotzbm' propm in verfione AIexan.
vdrma, ve'c. Bzech: XLII, 13.. of legéis viok, Sadden , of s'y'y@owx:; weds ik
giov. forfan haec- cauffa eft, cur ‘pii N, T. vocantur iegeic, Apoc, I, A
;quomam Deum adeunt ipfi, nom per ponuf 1cem, vti veteres Iudaei, nes
que per 1ngelos aut fan&tos, fed per folim Iefum Chriftum,

Ve 224 - :
T EyNieg) He/jrc/ams' sry’yuog ocvaﬁoxog i q. pecivye Ebr. V]]j‘ 7 &
e. fponfor , fideiuffor 5 qu1 pa&a init nomine ignoti cuiusdam. Sic pro Deo
Mofes cum Ifaelitis , -‘quoniam fecundum romen MIMY nondim inngru-
erat ipfis, Exod.-VI, 3. [49. quae erat prifcae legis fponﬁo. Sic pro Deé
. Chuﬂ;us, quosiam temo gognofcit panem praceer filium, atque-cui reies
dare



Jacxorum praefidium, Specimen. L. ad Hebr. VIL - VIII, 5. 27

. lare voluerit filius, Lue. X, 22, Moeriss Eoyyvoy,- owrmwc' sfy'yun'r:qv, ,aA.—
Mymwg. nSed confer:notas Cefeh. Fifehers, . - ... T
- Ve 260
Soiog) pontxfex typxcus tiarae infcriptum habebat: ‘11"1*(7 W‘Tﬂ ﬁ -
&ivatem lehoyae,y. non fibi tribuendam effe, ~ Chriftus erat - ille éwios, cut
fan&tas tribui debebat, - Sic vertunt Alexandrmx hebralcum ‘PDH Vo G
B XVI, 10,
-aprloyros) Typxu ﬁcerdotes V T. debebant fine omni macula cors
gorls efle; vide Lea, XXII, vbi. ahquotles verbo ,umwew vtuntui Alexans
rini,
L  Ad Capivis VIIL, v. 1.
ue@a?\ouov Se) Eiusmodi fubftantiua f impliciter adhibere, elegans: eft
apud. Graecos. fenfus eft: Swmman vero corum, quae /mc‘}‘ﬂzas per[eqzmms
ﬁ””: habete bané.” Similiter fere centies Ifocmtes Texpigiov 0¢, aut o7
FEW d¢, quafi diceret: cuius rei argumentum efto hoc. Vox autem xe-
@u?w.;ov de fammatin dicendis non minus elegans eft, T/mcyzl I _;J ﬁguxu-
vkt Ody neQahaty, vos e Flumass #g) nadénasoy 768 dy pi weololey
“NURS 5 paOorre Sxmllhmus verbis, Paulh eft locus T/mopl)m/h m’sg) 2ONCKs
eXtr; 0 %s@m\mov TOV. wbhowndi ‘€5 Geua’oec-S'a., arclvior mgd Aéyovte wog
meoiTTovTes; ols xug:eza&og voro?\oe,uﬁowsf Eft locus quidam Paullino no~"
ftro admodum fimilis in Verfione Alexanduna, prqetexquam quod dxge
additur. vid. Zeclef” X1I,13. - Caeterum haec vis vocis seQahauov facile do=
cet, quomodo e:;phcau debeat umm@x?\mamf Romss Xl[l ,0.
- LV 24
sfm;gsv) Viox propie wepl Ty ounviy adhxbeu fohta, vei- docuit Ra-
phel. ad Apoc. XX1, 3. Sic quoque.de Mofe apud Alexandrinos Fixod:
XXX, 7. Koy ‘NeBuwy vao-_';?; vy duny. gurs Emngey Egw tis wos
gepzﬁo?ws‘. ' S P C .
PR V S'r o ]
L usxemams‘aq) 1. e. oracylo diuino. edaﬁw $. womtm ﬁm‘. Sic quo-
-que infra proprie &b, XL, 7. xenuaricdes Nie. adde Mateh. II, 12. Lug.
II 26, A, X, 22, Sic quoque Alexandrini Ier. XXX, 2. tygoipor movras
785 Neyge, & sxgn{,mm'oc wgo; af. etcs Latlm haec monira vocant; Sig

‘ Vtrg, Aelz. VIII z

1’

: -—-'mamsque egere tremmda _
i Carmentis nymphae monita , et deus autor Appolla :
" SaxS'evm) - Alexandrini Exod. XXV, 40. %y 853a'yy.svov. Pono

kaddxdxt Paullus wévre:, quod nec Alexandrini habent nec.ipfe Codex facer.
: D2 : Sed
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Sed hoc non tantum fit authentice, fed’ propter 1pf‘am rei. defcriptionem,’
quac fingula completitur. Exod.. XXPL 30. pro Timos eft &dos, confs
XXVI[ 8 .
' v, 6. _ : ; -
Smgula totius verficuli verba Paullo tribuenda eﬂ'e, appareb1t, ﬁ
contendantur cum Rom. VIIII, 4. pecivys quid fit,. dixi ad Ebr. VIl 22,
vsvmo&e'rmoq) Eft verbum bene graccum, quo faepe vfus eft Ifocras
tés Rhetor,  ‘Caeterum epQatidi Paullus Hoc compofito vius:eft pro fim-
plici: é0esroy ;. vt declararet nowum quoque foedus inftar legis effe.. Sens
fus eft: quod foedus cum prafﬂantwrzbw promiffis falum ef, tanquam lex,
Praepofitionis éw) haec vis eft, vt denotet promiffa ifta praecipuam foede-
vis partem conftituere, - ‘Hic eft idiotifmus Graecorum etiam a Paulli {cri
ptis non alienus; . fic quoque 2. Tim. I, 140 7} nivaseoQf T0V crsdyTwYe
In-vtroque loco verti-debet cuiis, fiue: fub conditione, quod addo vt reéhus
intelligatur iftud cwm. . Sic quoque fupra Ebr. VI, 11, § Newds éw’ dur ves
vopedéryTo, i e, popilv lex data fuerat, qua hoc facerdotinm iuberetur. Adde
Ebr, VIII, 10, 17. Sic quoque Aq/ébm. Socr. Dial. IT, 14. 6. pokydver 708
TV WENGS yuvsiinag € dgryuely , Ao e fivitiet vicinoram vavres data pect
wig, - Exempla Ifocratis aftert .Budaeus Commentt. I, g, p. m. 1273, 1274+ adt
@) gyrels.  Quae omnia maxime contra Hombergium, Paforem; :Geor-
gium, Vuolfium atque Bengehum demonftranda fuerunt, non vt EllldltlS"
fimorum virorum meritis detraherem , quae veneror maxime, fed vt intel
ligeretur, cur fententiam ‘eorum fequi non poflim. - Bengelius. praepofitio=
nem neglexit; Hombergius vettit:: fuper aut de; Pafor pro pleonafmo he-
bralco habet Gebrgzus vero' Wuolfiusque pro. pleonafmo gxaeco. S
. : v. 7. Lo i.' -
qrgcurm) pro vrgm'egaa, vti Luc. I, 2. cwry. 4 mro«/go@n vrgwfrn efys-
yeTo, wysyovsuawog Tij¢ cvplns Kuenis. Kugnwog etiam vocatur a lofépho,
eratque vir _confularis auétore eodem Iofepho, qui ait cenfui agendo per
'Syrlam ‘eum- praEFe&um fuiffe, ‘quae res'accidit anno- 37. poﬁ pugnam
A&iacam, adeoque aliquat annos poft natum Chtiftum; vnde conftare de-
bet omo'ygo@nv iftam non fuifle primam, fed habltam fuifle, - anteqtiam
qummus Sytiae - plaeﬁceretur. Itaque fnew'm apud Lucam eft pro wgo-
sépe..  Sic quoque Job. I, 15. &71 wedTos g Y, evat entm.ane privr, [o ante
me, repetitum Joh. 1, 30. :'Fit:hoc per. hebraifmum. - Sic Ef XLI, A
,Nﬁ'—‘JN :“J"\HN"‘?\N\ I'NJN\ m'\‘ IN =Alexandrini:’ sfyw Osdg
wrgw'ras' (‘quafi. eﬂ‘et qrgo wobvrow. vti Col, T 16:. ominibus: rebis creatis przor,
i e am’mm) 7@-} e15 T eqrsgxop.em Y €lthis

“[ASIU.T



facrorum praefi dium,'-épecz'men L 4d Hebr, VIII; 6-9. 29.

o uysp,mos) i.q. ':s?\au. Sic vertunt. Alexandrlm =200 Gen. XVIL 1.,

AV 8 .

p.sp.@o,wsvo; referri debet ad fupermS' oc‘usmr'ro;, neque vilo pa&o

eum oiurols quod fequitur, comungl. fenfus eft: Congqueftus enim quafi de

przorz illo foedere, vid. v..6. Idem fignificat p.epz@s'raq Rom, VI, 19; lam

avrals quod fequitur coniungi - debet cum Aeryet, quamuxs inuito Beza,

- Sehmidio,. a lgue ‘Raphelio, : - :

?\s'ya beios) Alex. (p,ya'.’ Slc etiam. v.,g '

* owrehéow) Ierem XXXI, ;1. Alexandrini : 3;&0}70’0//&0:/, cuius fyno- '
nymum eft curehéow, pro quo ipfe Paullus dixbéivoy dixit Ebr. VIIIL, 10.17¢
Exprimit vero l1eb1a1cum T2, quod bis per cuyreAéiy- eodem. plane fenfu
verterunt Alexandum, Ier, XXXIIII, 8. 15. fed cum praepoﬁtlone qrgos'- -
. ém) 1oy olxov) Sic bis Paullus pro Alexandrinorum : 73 cixg. énl i qe

:7??&; Iers XXXUIIL, §. h. e panoram foedus cum’ etc. In vtroque loco eft
hebraice NN : ; ,

. "

smmo'oc) m“\: Alex'mdum SLEGspmV.

ALY, r{/e?xnaw auTdY) Alexandum, e qulbﬁs commemotat Paullus,
dlxere %) VS ApENNgeL AVTaY , quod plane contrarium eft hebraici:
=3 m‘w: DN, Lerem. XXXI, 32, quod ad verbum fignificat: et

ego dominatus fum i eos. Videntur aurem Alexandrini vfi effe codice, vbl
pro MapD eflfer A2 L e. ‘hH: quod abfolute fic conftruitur quoque
Gen. XLII[ 7+ Quod eleganter verterunt quéNyoe propter antecedentia :
8u évipewow. - Vuittichius coniicit Graecos legifle: *NIMI Sprewi, quod
etiam yalde pxobablle. Sed 1pfum textum hebr:ucum mendo ahquo la-
borare, vix crediderim. Hunc itaque errorem Alexandrinorum vti vide=
tur, tantum non retinere pOtU.lt Paullus, quomam textui hebraico non obett,
i re&te vertatur. Nam_hebraica verba non interrogationem continent, ad
g:luam confugiunt nonnulli, fed hoc ﬁgmﬁcant quamquam dominatus effem
1 ¢os, Caeterum non eft cur,mirere, in hoc loco Paullum etiam erro=
rem Alexandunorum retinere,- quum fontibus non repugnet, alusque ex-
emplis idem Paullum de induftria feciffe confter.  Sic v. ¢. 7 Cor. XV, 55, )
werremdln o Sdvaros els vikos notar: abfumta eft mors iz perpetunr, fecun-
dum hebraicum rwa'v pf XXV $. et: abfumta eft mors iz vidoriam, {e-
cundum contexrum loc1 ad Corinthios.. Scilicet fequutus eft Paullus AIe-
x?n\dunos, vt magls emphatxca e{Tet phrafis, vti Mazth XI1, 20, ¢ws v
30Ny eis w,co; 7y wefow. Nam. Alexandrlm heblamum l"\!D“} plerurn-
que vertunt eig TENo§, RONDUDQUAM VEro s yinog, quod fynonymum eft,
3 vti



30  Verfio 'Alexandi-ina' optimunyinterpretationis librorym

vti 2 Sam. 11, zo’ pW) ug vmog mam@wye'ra/ % gop.@aua. Ahud exemplum
ﬁuulxs aberranoms a textu hebralco vide'in: iis: quae notauxmus ad .E:lvr. X, 5,
: Sy, :
o'n) ﬁzl Sic 1e&e vertit eronymm' hebraicum Y3 . :
- ddse) Alex. 0idds Ydow. -Sed Paullus fequutus eﬂc “hebr. 3.
v smygmpw) ‘Alex. ygeio, hebriIAIN.

ugf €vopmey-Aedy*) In his verbis genus loquend1 hebraxcum eﬁ‘e de-
’ \mon{hauone non eget, 'Senfus eft: ‘ira, w me pte coldm‘, egagt;e zpﬁs
protegdm, quo redxt omnis vis legis.

Ve II..

Exasos ‘rov mhneloy durd) MY — NN QJ*N AIexandnm s Snougos
23y woNITy durd, re@e. “Sic quoque pro qr?ma'xov in loco noftro Codi~
¢es ‘multi lerrunt m?xt’m ) optxme. Notat commf’m, ﬁmmz, conf Lew,
XVIIII 8. - "

ywdbs) hebrance W1 in plurali, vt et ¢ ad qroMrnv et ad u3&7\®ov res
feratur. Sed Paullus iterum retinuit verba Alexandunorum. :

Ve 12,
¢ n(ge) TRy owop:wv ¢urdy ) ‘haec verba delent’ nonnulh, quomam abfunt
2 ¢odice hebraéo et a'verfione Alexandrina, = Sed fit hoc temere. - Nam
eadem verba infra quoque addidic apof’colus Ebr. X, 17Vt rem augeret,
Atqul in loco ifto nulla eft leGionis varietas.

| Ad Capitis VI vt .

: rR qrgw*m) Peﬂ’ ime additur in MSS. exyyi* Debet enim reuera intels
hgl Qeliny, ex Ebr. V1L, 8. 9. Slc Ebr. VIII, 1. 350:917»11 Houyi et 354&97)%4
géTy commemorantur. ’
ucssporrer) hebr, =, quod 3mouw[wna interpretati funt Ale-
x'mdmm, Num. XXX 17. i e praecepta, leges. Verba haec funt: Tavres
T3 34raua5mcm, boo évereihato Kigiog 74 puvef, dvauéooy dvdess #ef
yvvoukds avrs eci - Quo fenfu vox §mouw[/o: non eft bene ‘graeca, fed he-
bx:uz'ms. Ita enim proprie verticur | '1P‘15£ 2 Sam XVIIT, 29; Koyj 71 €5
pos Eévi- Dinsiwper; ive quo taﬂdem dre etc, Itemque tDB{U?: 1 Sam. VIII,
9a 11 Koq omm'y'yeket: cuTols 7o 3mouwpwo T8 Boca-mewg, og ﬁowt?\suo'et
ew curds i, e. Bt declarabis 1/3/' s iura atque auﬁorztatcm Yegis o qui- revum -
imperio eﬂ potiturus. Vude cum venuftate quadam hebraicum T de
kge Dei diGum vertitur &uww{m Ia!u XXXIII, 37..°Crs eEeu?uvow €%
vopy Oes, Smouwpmm 3¢ ovr8 dx éméryywony. Hoc vero fenfu vox dueadw-
pa faepe-eft in N, T. obuia, vt nugas agere mihi videantur, qui Acg'rgzow
. VRV



 Jacrorum praefidiam , Specimen I. ad Hebr. Vil o - VIIIT, 2. 31

Bimodery bl ~quaerunt cuh. Olemfm. "Locus de quo dubitare nemo poteﬂ',
et Lac. I, 4. mogevduevas &, meloous: Tolis éyvohedls ag) Owxeudiuacs 78 nug;g b
quod hebraice dicitur: Njm "D'\‘D TD'? Deut. VII] é. wogsuea«%&/ &v
‘goids odols T8 nvply e

&Mauwpwroc 7\u7gc—mg) i q. 78 hmesvowo;, mfra V. g uy duveipes
Yoy 767\61606'0:/ 7OV NATQEVOVT G Sunt igitur Jeges atque iyra facerdotii, hac
eft orum;: qui facra Facerent,.. - Similiter - Alexandrini habent dixoudparo
tsgsw;, ‘i..e, ius arque . mos _/bcerdoz‘zs, 1 Sam, 11 34 .- Male i itaque Gmnus
Au'rgaug hoc loco in accufatiuo accipi pofle contendit.

' wytov wocpindy) Noli vertere cum Grozio: fanium quod eﬁ%t torius
gnundi-imago ; quem ridiculum errorem haufit Grotius e Cofmae Topogra-
plua Immo /éﬂﬁum terreftre atque caducumn-oppon: ur coelefts, xe:gaqro[n'm
Grjies = 7 sgavw Ebr. VILI, 23. 24. wytov mo',umcv oppomtur ei quod
non. eﬂ Tow'mg Tis wrloews , Ebr. VIIII, 1. i. e, 778 78 %cfpbz, quem ocu-
lis cernimus.  Nam in loco illo xvicis idem effe ac Aco',ucs', doeet locus
2 Pet. III, 4. vbi-a@’ ceyiis wna-swg d1c1tur pro tritiori illo: da’ aexils
wéocpg,  Videtur autem phrafi dryioy xoay;xcv alludere Apoﬁolus ad locum
" quendam verfionis Alexandrinac, qul et Ff XV] 22, vbi de facris Moabi-

tarum  dicitur : xg} @vehedoovrey eig TO, xetgomolnToL UTHG, Wse qrgoo'suéu.

eday, quod’per contemtum dixerunt pro- heblalco ItD"tPD"‘"m ad

Jaida cius. : .
Ve 24

TrHvy - qrgamy) h. 1 eft pars anterior (de pofteriori fequitur v. 3.)

'rx wyza xoowins. - onyyn et totum et partem fignificat, h. 1. fané#s tantum,
¢ < Auyyla) cuius fex erant rami et vnus in medio fcapus, zypas erat
S/urztm Jantii, cuius ope atque inftin&u lux enangelii patefieri debebat.
Sic quoque {piritus fan&us feptuplex Apoc. I, 4. 1111, 5. V, 6. Male Gro-
tius Pluloms ﬁultmam fequurus, ad feptem planetas haec retulit,
4 wgdfecic TV deTwy) pro: of dgroi Tis wgo@saews, Matth, X1, 4.

Luc. VI, 4. Eft vel hypallage, quales; {depe reperiuncur in’ fcriptis Paulli;
fecundum Deyt’mrfmm OLff. Sacre, -T. I p. 557. ed. 2dae, vel quod malim,
eft. interpretatio verbalis hebraici : C:ﬁ’? ‘[‘W Exod. XXXX, 23. quod
etlam fimpliciter dicitur- 33 Exod. XL, 4. Wgcasmg apud Alexandrinos.
- fmig )\srysroq dryier) Exgo defcriptione candelabri, menfac atque panis pro-

{;of 7#; abfoluuntur fanéla, fiue parsanterior. tabernaculi; quare quaeritur, cor
omiferit Paullus defcriptionem a/zaris quj’” tus ? Satis probablhs eft Altingii fen~
tentia, qu1 p1opte1ea hoc prorfus omitti exiftimat, quormm Exod. XXV
-'vb;, exponitur ¢ 7umos ¢ dexxfeis. (Ebro VI, 5.) nulla plane eius fic mentio,
: fed

i



32 Verfio Alexandrinag optimum. interpretationis libroram

fed tantum Exod, XXX. Neque etiam huic:altari.vilus refpondet antitypus,
.quoniam mex commiemoratur- fupiestiigiov; vbi conferenda quae notauimus,
76 devregoy xuvamévacus ) Proprie non nifi vuem erat xaraniracya,
quemadmodum non nifi. vze erat cxyyi. - Sed notauimus adverf 2. vocem
oy h. L latius: patere, et de.veraque tabernaculi parte dici. . Sic quo-
que. VOX KATWTETaGe, \quoniam additur Jevregov, latius patet, - Proprie
zorawerague €t velum gio tegebantur-utque claufa erant Sania Sanforum
h. e. pofterior taberndculi pars; hebraice D292 diGum, quod demonftrari
potelt ex Exod. XXXX, 26 > Koy 80yre 70 Quainsigiov 70 xeuody év 5§ cxp
T8 pagrvgls dwévavr 18 xarawetdoparos , HINBM WY, Iftud zeve-
méraope diffifum fuit, quum moreretur Chriftus, Mareh. XXVII; 517
Ko 08 70 navaméracpe 78908 éoyialy eig do tnd dvwbey fng xolrw. Sed
erat quoque.quoque velum quo.clandebantur Sanéfa, pars tabernaculi'ante-
rior, hebraice JOB di¢tum, de quo funt loci claflici Exod. XXXX, 5. 33-.
quorum primus vertitur xdAvppo T8 ravawerdopasos ab Alexandrinis,
alter: émfowaseoy, quod eft vocabulum fynonymum, atque legitur quo-
que antea Exod. XXV, #0.-de voce wohvupes eft locus egregius “Theophr.
Char. c. XI. wegl pungoheryiors: - Sed illud ipfam OB vertitur weraméTac-
pee Exod. XXV, 375 quare. majoris perfpicuitatis’ cauffa addidit Paullus:

[

7¢ Jevregove
' . Ve 4 A )
sevody éxsod Bumiartigiov) cuius erat thuribulum. aureum. thuribulum
non inerat San&is San&orum, quemadmodum area foederss, fed geftabax
tur 2 pontifice maximo, quoties die’ expiationis intrabat Sanéta Sa_n@corqni,
atque poft peraa facra ab eodem exportabarur. Itaque verbum Zxew lo=
cum habet, quoniam fuit thuribulum pars fupelle@iiis facrornm in loco fan-
&iffimo. - Similis fere eft fignificatio huius verbi Ebr. VII,-6. vel Ebr. X, 1.
o Qumserigioy) Minime fignificat altare fuffitus, de quo fomniarunt
quidam ‘interpretes, quo fcilicet -infignem fuam infcitiam linguae graecaé
et antiquitatis proderent, Paullumque erroris accufarent; Iftud enim. a/-
tare graece vocatur fusiasipiov, conf. Alexandrini Ex, XXXX, 5. Ouuiss
Ty igitur eft acerra fuffitus , five - thuribulym, cuius imaginem e numis
Relandi exhibet Df_g!/iﬂgizz: Obff. Sacrr. 1. II. p. m. 501, hebrajce: n"TDPD '
quod Quuiarieiov vertunt ‘Alexandrini -2 Paral. XXVI, 19. Koy -sguptw'_g,n
"Olus , #g) év 77 xosg) durd 76 Bupuortigiov 78 Qupudiooy év 76 vl Koy v
w5 Quwlivoy durdy mpds T8¢ Tegdls , %) 1 Nemea, ovéreihey €y TO peromy
GUTE SvawThoy TRy legéuy. &v-Sinia nvgls, émdiye. 78 Quaiasmglov Tay 9vytupd73v;
A e



ﬁm'omm praefidinni;. Jj{)mmm T ad Heér. VIII)’ 3 ;. T

Bé vith fairo: &t Tocus claflicus ‘Lzu: XVL i , " Ducitur voX éup.wwn-
-gzav»a mepm, quod interpretatus: eft Timaeks in’ G/oﬁ?zr. "Plat.'p. m. 105
“GRNQiol Syl gy prENiTE BEBEU‘MEVC{ ‘conf. 1bi Rabiiguenivs. ~ Plara ahquando
#d Theophr. Char, ¢ XX. ad verba: Ve dgkdpivos difputabimus,  Cae-
terum iftud 0v,um'rng:ov erat fymbolum, quo- ¢ amtzo et preces ﬁgurabantur,

, ‘Vlde omnmo Apoci VI, 3. 4o N -

L gy wiBurov: e 3;04911;{;7;) Propue mﬁwra; graecxs eﬁ mpﬁz ad’ com
eindas veftes 5 Si¢ eﬂ; apud Theophr. ‘Chir. ¢, Xl. vbi conferendae funt notae
Caﬁm&om JAFTE = R

soipvos) He /jwb/m * setuvos ; ngfo& (conf. Iab 11, 6.) wihwy (i e

Bkceus vrna; firula) Acf.?\ocgo; ‘Hebr. NIXIY qudd Alexalidrml vertuht soi-
Kyos. xevd8s Fxod. XVI, 33. Caeterunt eﬁ VOX! “ENAYind) 5 qirod obferuarunt
Thomas Magifter : cipQogeds Néyes - won qoc,uvo;, unde {J.s'rgn'm;, (Ia/a 1I,
0‘-) 6. my\\wvsg . En nebulonem!- Moeris.: A(J.@ogm 50y Slw'rw s‘a/.wav,
ATmes, soc[.wov, EMnmwg, vtelque fc1hcet odio erga N, T libgos.. .x

.« 5.

xegsB?M dégng )i e Cla(rubmt mﬂtcﬁm‘zs, qui qu(zf tbromtm mateﬂd—

51: /lmwae efficerent.. xsngZ,u eft neutrius generis ;. etiam in Veerfione Ale-
xandrma, ‘Gen. I, 24. quoniam, intelligi :debet wyedporren: Sozoe. eft, quae
pmpne dici folet NI, idque. 30&0& vertitur per hebraifmuin, quia he-
braice quoque "IDD yocatut, ¥. .. 2 Paral, V1L 1, 2. vbi Alexandrini ver=
tu 0 ogu Idem eft fenfus.vocis 358« Rom. VIIIL, 4. Cuius Anitypus
proponitur Apoc. XXI, 10. 11. Caeterum quomodo, Cherubin. ifti quafi thro-
num Dei effecerint; docent exempla haec: Exod. XXP, 22. Leuit. XVI, 2.
De vera typicorum Cherubinorum ﬁGura parum -follicitus  fum, .quoniam
quae vulgo de. .hag re tradunt, fabuhe furit. “Non ifta me fcxre -{ed his
me vti voluit Deus. Demque hoc notari velim Luc. II; 9. Safaw non effe
_ apparitionem qlurza/izm maieftatis dininae, qualis Adamo in Paradifo, atque
~ Ezechiéli “contigit; Sed Verba 3026& wuglg- qvegwkccp:tpev ow'rs'; fi gmﬁcant-
Jplendor coélefis “circumbuxiz ipfos; ~Nami, prmfum pro- %vgtx optimi, ‘codis
ees legant: ®¢d (Ergo de throno maieftatis non ‘poreft intelligi, qm vbt
catur: 0¢fa xv :8) deinde confer de angelis alinm locum Ak, AII 7. %
e -dyyehos ugly EIESTH, %3 OO "EA. AM‘PEN ev T oixn{mn.
conf. L. VIIII, 3t Marth, XVIL, 2. Tandem, quotles appamlt “maiéftas
diuina . nunquam‘ ynus tantum angelus adhlbltus fuit, quemadmodumr res

fe habet in loco'ifto Lucae, 2 e

mmca'moagovm) qui' “obumbrarent operculo prapmntoho xlludque quafi
mefentur. Qua in r¢ erat fymbolum wlementiat ‘dininde ergd lopfis. Vide
BRStes E ‘ deferis



34 Vﬁ oo Alexandrma ‘optimunt inter, j)retdtwm; hérmlm

_ ﬂefcnpnonem Exod. XXV, 20. Vnde, vt.re€te notauit, Grotius,. phraf §-duck
AUL: ORI TRY fﬂ'rfgv'ywv Sed Pf Lvil, 1. huc refc.ru .non debet cum Gro;-
'txo, vbi fermo eﬁ de auxz/m contra Iao/t’c's ;.. Immo; vexo Pf XXXVI; §. mas
Xime quoniam in rehquls vexﬁcuhs fubhmls me{’c ad San&a San&orum 11111-
‘ﬁo, conf. 'ngmmay Pf XXXVI, 1. cum emewavreg and XXV, 20,
T 78 iNasgiov) . e. locu:, quo’ placatur 1 eus ab t}\uo'nw, -~ Sic.verte-
sunt Alexandrini hebr. n'\BD qued. aperculum propue {.. tegmep motat,
,E‘xat enim opermlum ariae focr/erts Caeterum eft: adleéhuum, debetque.
fubaudlrx sm@s,uoa, quod addint Alexandum Exozf XXV 7. .

mg Mz-rgezoag) Ad haec ﬁwm maxxme pertment pzme.r pr(;pof ittonis,
nec non j' ﬂztu: faczelzdz o, preczbas 5. quoxum exemplum vxde Lm. I, 8.9
I g .".":?:A-)”- S PR TR R SRR
W”“E T8 ewocv'rx) E& phraﬁs Alexandunorum petita ex anzl XXX V
- ‘Caeterum dies; ‘quo hoc- {' ebat, erat decimus menfis Tifti,*
wyvommmy) yeegsvriapos dicitur figura, qua pro oc;mg*nwv dxcxtur
oi'yvdm.cm’cuv, vti apud Alexandrinos Pf. XXV, 7~ hebraicum g vertltut
Wyvom “nec‘non- Gen. XXVI, 10 -QUN: Sic *Aquila: hebraicum nl’ vertit
a{yvom Leuit.: XXVI, 39. Quomodo Vero: peccamm dici poﬂ~ t wyvowa,
difce ex Eph, I, 13.. - Sed 1pﬁl vox noftra ryviiipe legltur apud Szr LI
19, eodem plane’ fenfu: 'mg xagus‘ pe Efemitaca mpds e, Ky A
wyvonp.wroc ow'rng (fe. 7% tpvxng ;/.3) emv@nm. Snmhter vﬁupatur
verbum wyvaav bbr. Ve o0

ok

— V- 9 I SR S ST
qmgaBoM) He/j;cbm: wgwypewwv Spotueig.
're?tezwo'oq) abﬂ')luere, expmre Sic faepe Alexandnm. :

10
ng,u.owx) Haec. Paullma eﬁ'e facﬂe mtelhgetur, fi comparentur cum
quaedam' ‘fh'crxﬁcxorum partes. : Contra multos quoque contlat. fuxﬂ'e cxbos'
veutos, Len. X1, 35+ coll. Lew, X, .12,
A mpwm) Vine. atque. ficera facerdotes mtex dlcebanmr Leu. X, y.
Et Naﬁmex ]tm’ XIII 4+ 5+ Quibus etiam- abfhnuxt Tohannes Baptifta, vid,
Lw. L. o'msgu vero €ft potus mebrmm, Sic Ind, XL, ¢: DY vemi.ﬂ
tur a'meeoc pro q‘uo alii legunt péfuopa. adde 7 Sam. I,.11..
m(pogals‘ Pasiopds) . v. c, facerdotum ;- Ex XXXXIIII 4
Iﬂaehtarum m vmuerfum o Lue, XI, 33. nec.non qua va(a ’ Marc, Vlal, 3ede
—d o 100

oW



Juchivam pracfidinm, Specimens . ad Hobr. VHIL, §:13,; s

&og@mewg) Vox petitae Verfioné Alexandrina,Zen. ‘VIL 3. Huids
émmdat:oms ihitium debetir Tohanni Baptxﬂae ‘confiandanrasice Mateh,
XvII; 113, inprimis 'vero “Lue, I, 17. Maxnna Btbgea)ms’ eft Ieﬁi‘ Chrxfh
opus, conf. Mzmtla X, 34370 col/ AR -“\‘ i

a'mwrg) Intelllge :orpus Clmy}t, nam- additm"x ftoa't]fﬂ?'wﬁs‘ m‘fo'ew;,
i.e, ounyil quae non effer pars  vniverfitatis rérum hiiitio* créatarum.”” Cons
firmatu' interpretatio noftra loco clariffimo Fbri X, 20. vb1 muromémapwz,
Cvide: quae "dixi ad’ Ebr. VIIH, ) exphcatur per ¢oighe Chrifti, ' Quo
fenfu etiam corpus Chrifti vocatur vads fob. II; 2, Spectatur enim inl
xrtroqué loco redemtio, metaphora a veteris Teft. facris petita, © Sed D=
gas-mihi agere v1dentur, qui,- vt pondus quoddam- addant huic: opxmom,
vtuntur loco Paullino 2z Cor. ¥y 1. vbi " corpus humanam -vocatur “TRIVOT
quomam*mdmum eft atque imbecille 3 fimilis eft locus zPez, 1, 17, Multo
thagis nugantur ; ‘qutin: hac phrafi Pythagorlcés lagunt, fcuptores veteres
G1aecos atque auctorem libri fapxenuae, fequuu, quorum in turba enimet
vt.in grege taun, Grotius. - et sl moE

v:,<

RV T a;l e 12' I >-. o § - RS PR R Ld

£ u'gwy’wv ;(gq pao‘xwv) iyuencus: érar: pro- peecatis Po‘nuﬁdxs Max‘mu‘
gid. Lew. iX; 8. hiréus pro peccatis’ ‘populi, Tiew, -IXy g+ RS E

dict 3¢ 78 1is aduaros) Pontificum V. T. expiatio noii fult mf’ T'typis
ca, quoniam rion-fuum ipforum adhibebant fanguinem, féd aliénum, cu~
_ ius ne domini quidem effent, adeoque beftiae’ hngumem, in quam rnullo
modo cadere’ poflet. expiatio; cuinsque: Vis - maior - quam - ‘phyfica, §i ‘qua
effet, minime erat in 'poteﬁate pontlﬁcis\ “Ar-erat'in Pontificis’ Noui Foes
deris poteﬂate vitam ponere’tanquam: m'n?wd'gov atqueliecuperare cum
ipfe vitae fuae effet dominus ," fanguinique fuo’ pretium atgiie™vim “maxi-
mam tribuere poffet per coniunéam’cum natura humana 'hatdram -divindm;
Per hunc fanguinem nouum foedus fa&um\ effe,,"ipfé'-declaranit Chriftug
Matth, XXVI28; ¢876 681 w8 elluct U ¥4 7’ mbwii; Siulnng,: ‘quemad-
“modum de pmfco foedere Mofes Exodi: XXIV; 8. vbi eadeém prorﬁx‘s fune
verba. in Verfione Alexandrma, ‘adde Ebr. ' VHIL; %o, - Lo de ey g
ouwwow) opponitur 74 éQbmaks  Nonnifi vnus introitus, inius acters
wum eft prettum. Veteris Teﬁ Pontifices ﬁnguhs annis intrare tcneban-
tur lege; »eiusque introitus pretiupy anni fpatio'quafi abfoluebatur,
i évgoevos) Elegans eft huius verbivfus, vt fignificet parare,’ campai
zare fibi, qiio’ maxime dele@tantur- Atticii,  Exemplamulta doée enarrad
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& 79 'reuxa 75 cgiopd a',g, de_quo vocabqfo Moms. TEUY08, 7O diyryéiov,
A'h'lmvs‘ 7808 BIBNEY ; }:‘;\[ ARG Itéum “érterunt AIé\\tandrml
bolumen 17bri ic%@dcmbp& fézBAfg“Ezécli I, p. Caeterum per, Qo i
Ioco Toftro mtelhgr ‘debet illird ipfum voluimen Blitnorim, " quafi lelﬂet‘
11 Boc woluminé. *, Ahoq_um addenda erat vdx ®e§’ ayg ,f mgle uxd, vtI Pf

CXXXVHII’ A o e .
BIFL gl G}si\n ora'a) fcﬁ négﬁ’dnvr“qmo Here AI;&Xand‘r i, vt
mérent S, -ih!tﬂﬂ Coﬂjhz’uf“ ‘Wi ,Dpzzs" “obtiluperare tiviy ( < €0 deletior
ot il dhtempirem’; “vide Qu’ae de’ 1{!!1"2‘ dixi’ ad“}*br X, 5 ) q ppe quod
ﬁraeﬁ”at vxé‘umxs ommbus , jS(lm XV 22, Of VI a

»s’ v TR LI ';:7,1;‘ V! 95 SOLT AN u'.- 36N T
e 'uvbuge:) tolltr, abraga;‘ Ecxhcet quxa dmta ananOEAmoar, wde fupra
‘sd\i*.br. R sab ansedest s g

)

PRETR 'V. Il.

'



Jacrorum pmejz‘dmm, Spmmm L azl Hebr. X, ;-27, 41
_ . N , Y. IIO . . -
' ;sgcv; eqnue xa& n,uagcw ?\afrag'ywv) Prlmum ree legitur Isgevs',

‘non = ochtegevs‘, quoniam illud de -Pontifice maximo affirmari nequit.’

Poiro ésyxe elegans verbum -eft notatque apparere ;. miniftrum effe.  He-
braice: E=2%329 '1731’ dicitur 7-Saz. XVI, 21, 22, Vb1 Alexandnm Koy
-ewn)xﬂa Accwdd wgos Tush, 7(9(] wuee:qnxez EvdTIoV ow'ra, % wymmo'ev
eLUToY a-(DoB o Ky sfysmgn wuTy gy T a’xevn ocv'ra. Koj améserhe
Sash-weds leooof, Aéywy, Hag;mo-% 3 Aauld évdmidy g, Adde s Reg:
X 8. Slc quoque Luaamzs alt, Mermm/m 7@ A mcgss'owoq, e dictDé-
gew Tolg wy'ysmm RS mcg ) s(,a) KOTW, .

/' Y. 21,

Ew) vy dikoy 8 @eg) Sic per heb1a1fmum vocatur gedes f tem/)lum

Dei, Iob, I1, 16. Mare, II, 26, Vnde quoque aedes coeleftis vocatur oinle T8

' @es, Iob. XIIIl, 2. Ipfe hebraifinus illuftrari poteft ex 7 Reg. V]Il[ 7, 10s
»vb1 ."n'n N2 vertitur ab Alexandrinis: oixos Kvg:x.

+

Ve 26 4

Enamws 'yv.g dpogTentyry Hpdy) Etenim, fi ﬁmnte noﬁra deficia-
" wus a Deo. dpeerdvey h. 1 eft fynonymum verbi- qmgowmrrezv, de quo
confer quae diximus ad Ebr, V1, 6. Notat itaque deficere, vti 2 Pet, 11, 4.
wyfye?\o; omocg'rnauwsg funt rebelles, qul a Deo defecerunt, conf. Iudae
v, 0. Caeterum haec fignificatio verbi euagrdvery hebraifmum redolet,
Nam,. quod lemtur 2 Reg, XX1, 16. wwn-s ad defeltionem a Deo follicita-
#it (quoniam tunc temporis idolorum cultui dediti fuerdnt Ifraglitae ) ver-
titur ab Alexandrinis: eéwo&g're. Praepofitio £ 'inferuit exprlmendqe
fignificationi 78 Hiphil; Sic &£ in éfavaréNhew Gen, 11, 95 ; mro in gwoso-

ptom@exv, Luc. XI, 53. vbi conf. Cafaubonum,

Ve 27.

m’vgcg §Mog) haec, et quae fequuntur commatis - hmus verba, omnia
“ petita funt e verfione Alexandrina. Iam vt vberius nunc 1lluﬁrem verba

fingula, conftat Deum ipfum fe vocafle @edv Cnhwrilv Deut. ¥V, g. quuni
appareret in flamma pr omulgandae legis cauffa.  Vnde intelligitur , wugds
hov diGum efle pro: =dp ¢ihg, fcil. 78 @ed, vti eﬂ apud Alewndunos
Sopb 1L 8. 118, Similis phraf 15 eft Dent. XXXII, 22, 671 Blg exxénavrey é%

78 Gups ps, mw@no-s'roq ¢ws ¢i08 netTw. adde alium locum Deur. XXPIHI, 20.
F : funov-

N



42 Verfo Alexandring optimum. im‘erpretﬂtionis Librorum
-sxuuu@no'sa'oq og'yn Kug;g xy 6 ¢iht curd, ~ Synonyma autem funts
vuos, éy;}\_og, og'yn Ipfe ignis Sinaiticus algumentum erat: irae dmmm’, :
_fymbolumque ignis aeterni inferorum E qm proptexea fi mphcner vocamr
_egyi Apoes XI, 18. . Adde Luc, Ill,.7," = .

- Eofliew) :o:gfumew ;-Eft hebralfmus. Slc heb1 aicum LJDN de igne di-
. &um #desv vertunt. Alexandnm bf XAVI 2¢. nec nop m&m(Pwyw()oq Deiit,
XXXII, 22

WUQOs - vmv@wag) Bxs extat haec’ phraf s.in- Verf one. Alexandrma,
Ef XXVI, i, LXIII], 12 EARE

V.‘2g. 'y

sqr)) Ita eleganter verterunt Alexandrini: ‘\E"'H” Dcm‘. XVII 3

i. e fub ea conditione, [. lege, fi duo aut tres rm_’/mt fqﬂes.) De ﬁgmﬁca—
‘fnone praepoﬁtxoms ém} fupra dIXl ad’ Ebr. VIII, P L
Lo Ve 20 R

3azerrs) Eleganter additar, quaft diceret: udices fitis vosmet zpj' Ty
quemadmodum v. ¢ Dauides , 2 Sam. X1I, ., quum argueretur a Nat‘hane
propter adulterium eum Bathfeba commlﬁ'um 5 Lca de fe indicabat: Zn Kt~

‘gHo5y o'ﬂ wog 9«.vows 0 ocvng & wooas TETO,

6 Tov-viey 78 @l mmvmmo'aag) _Q_ll fotiam Dei foediffine baber,
‘.-quemadmodum illud : dvecsavgsy wov vidy +8 &, quod fupra explmux '

ad Ebr. VI, ¢ Originern vero huius fignificarionis verbi xuramwaréy emar-

raui fupra ad Ebr. 1, 17. qude Vldetur it omnes linguas - migrafle , eﬁqt{e
beue graeca, quamquam frequenter ab Helleniftis adhibica fuerir. Videas
mus primumexémpla, vbi a5 conculeariy hoe. foedifime violari dlcltm‘.

'-Quale eft illud Agamemnonis apud Homerum liad. J, 0'7.

e o Eahey Toides, tord § Eoua wisdd- wdTHTU.

“Ad- quem Tocuni I:ujlatbzus ait: woh?wv Snhet mwoc@govnmv 7o vrwmrmf
Sic quoque Swidas, wouTEY lntEI'pl etatus mm@govav, 03eilew, vtitur
Toco Arvigni-iv quo eft: 785 og,css' mwncm;, sg wmo'sf . Similiter S!h
L phoih, Adiac, 1352 .

Myd 5 Blu os pnbwyw; W,ma'oc'rw
Tordy 8 picéivy dse T Sheny waréiv.,

: Quﬂ)us addo aliud exemplum Sop/zom: vb1 etiam homo mﬂrﬂimn dxcum s
focus eﬁ Aiac, 165+

'L>

. ’IH8"‘7



ﬁ:cromm pmq/‘ ditim, Jjaec:men L z/d Hebr, X, 27~ 33, 43
/ ' "H3n m‘o'z' adoy b £yw, 'y?\wa'o'n-ﬁgaa'vy
Nuu'raug e@ogmyauvm xetpidves 78 TAG, _ |
o) QDOeyy. &y gk v svgeg, qvin €Y. nean@
T Xex,uwvos' éixer, alN oY’ eqm'ro; xgvﬁag‘
Tlaréy fmxgaxs 19 Dénoyrs mvw?\wv '

.Slm'hs eft. vis verbi maréy Apoc. Xl 24 qmmo'sm 'mv wéN ouy;cw‘ Nam.
- fic, quoque Zach. XII 3 Koq ésoy £y i r,usgoc s)cexvn Qno'aya/ my Ieg&m—

M Moy waramarsperoy waes ToV Hvecs* TS & RATETATEY AUTHY smrou«
§wv s,mrauéeroq &c. :

KoY 70 diuer ~ wynmpcevog) quemadmodum qui i crucem aoebzmt
Chriftum Tudaei, tanquam rebellem’ et. feditiofum’ i. e. ﬁmgwumz Lfa.
Chrifti tanquam profanum baber : Kowds faepe eft mnzzmzr/m in N. T., per
Hebraifmum, Vnde mtelhguur phrafis : !W &angiva 70 o'wM 78 xugfs,
"1 Cor, X1, 29. coﬂ 27, . , B ;

, V. 30,

conf VEIf Alexandrmam Deut. XXXIT, 35, 30’ Pj’ CXXXV 14‘

. 31
_ qwnwav fwwo;) h. e pac’mu dare Deo ﬂemm/m vmem‘v. E& he-
 hraifmus; na HEJJ quod Alexandrini venant. e;mrfa'w sig xagocg zSam.
JD(]III “14fa
33'

Thy Erws uvoe;gs(pop.evaw) Qm usdem cahmltat’bus iafantur. V:rg. ,
multum ille et terris zufatus et alto, ctonf. Seruium ; pro quo Homerus
nit. Odyff. 85 peha woNNR w?\wyx()?; Sic dicitur 'xex ocmqgo@q
2 Mace. V, §. Ebr. XIIJ, 7. Sic Trancogalhce rovers., de fortuna. '

. Y. 37

5 egxopEVDS‘ #eer) Alexandrini : égydusvos nEez fine atticulo, Sed
Paullus aliter mterpretatur hebraicum NZJ’ NI™D quafi eﬂ'et ND""ND
N3 N vr referat ad vim nominis m'v, quac explicatur: 6 égxdpevos
APW'. [) 8‘ :

V. 38

&3¢ Qicerey) transpofita haec funt ornia, In hebr. emm poft &y
-uv'rg), quod fequitur, collocantur omnia. -

Fa Ky



i

44 h Verf 0 Alexandrma optimum intéypretationss lzérorum -

%] Eav UmoseiNyToy - ow-rw) Simile. exemplum ﬁlpra 111uﬁrau1mUS ad
hbr. VIII, 9. Scilicet hoc quoque in loco fequutus eit Paullus Alexandri- .
nos contra hebraicum, vti videtur, textum. Neque enim- ‘75:! quod le~
gitur Ha!uu 11, 4, fignificat defecity fed extulit fe. Immo pro 98y le- .
gerunt of 6° -m‘w quod eft rad. F]Lw quae notat defecit,  Porro fequi-
tur fecundum hebraica i3 1083 '\'NJ ‘_hL?, o8 ,ﬂmbabzmr mibi anima

_ ezm‘, quod Alexandrini yerterunt x evBoxa 9 1.[Juxn ©8 &Y QUTY , legelunt
enim: WA3 Quod ad vms‘a?\nm/ Attinet; geuus pro Sbecie diftum exifti~-
mato, adeoque nullus ineft error. - Pofterius vero inuerfis membris , idem-
plane fignificaty quod verba hebraica.: "Caeterum: Vierba Alexanduuorﬂmi'
magis h. 1. accommodata erant fefmoni Paulli, poteratque fane ea recine=;
re, quamquam.ab. hebraicis- dxﬁ'erant, attamen hon magis quam genus A
fpecxe, vt demde adderet de varo;o?m quae mox: fequuntur. o :

o

it B | Arl Capltz.s' XI To i

ENmiopévey ummw;) h. e. ﬁrm:] ma rerum qzme jberalztur expe-) ‘
- &atio, Ita vertendum efle hunc locum), iam fupra ad Ebr. 111, 14 e, ver-
'ﬁone Alexandrina atque confuetudme lmguae oftendimus, -

V. 2.

Yy 'mv'm) hebralfmus per, s proptar hanc ﬁducmm. ,
‘ spugrvgn@naav) commendati funt. " Sic quoque A VI 3. Nam 'm!
in Hiphil* vertitur uaerveélv Thren. 11, 14, Ti fmgrvgnaw ool Qui t&
Iaudnbo 2 quazmm re ve wmmen/laba ? ' . _
m&e'mg'rm'gaq) Ita ﬁz&'ﬂ atque in ondinem dzgej/l(t offe :z/z’m arbesquef ”
omncs , vt in moty fim confiantes effent, eandenique vfque ad. finem mundi ,
or&ztam Jfequerentur perperuo.  Exprimit enim vim velbx hebram ﬁb
quod fic vexterunt Alexandrini Pf LXXIV, 16, Zi ésw 7 qpiea, 1Y ol
PR wé ov umngrfaw ANioY 4(9(4 ce?\nmv.vadde Pf LXXXVIII], _;g con-
tendamur hebraica cum.-graecis, - e T
T8¢ oudvors ) v € wzme;;/'w;z, a{ha, orbesque ‘omnes, vxde fupra ad,-"
J*br. I 2, : o

e
whelover - 'mgoc) Eft hebralfmus de quo fupra ad Ew T, 4. ditim,
£ otg-



ﬁcromm [)me/' dinm;- Spec:menl ad Heﬁr X7, 1- 8. 45

9!4‘“6“’6’49’7 éivoy diuayos ) Commmdam fmt vm pzem a Deo lpfo
YU emcidev, 1. e delectatus fuit Deus. Gep. 1V, 4

i Nahd) adbm ad Deum, c/amah Mattb. XXIII, 3)‘. . Vnde Ebr- XU
44. ait nos wgoasMAv@eva/ ou,u.wn gowna"us ngawom ’Nchwi mcgao 76‘1'
A,GEA. couf Geno IV, 10, - e o

5 Sw
: p.s'rs"rspn) Sicverterint Alexandrlm hebraicum H'Jb

Y e idéiv vamoy) Errant ‘itaque ;- qm putant Enocum mo1tuum‘
effe. Nam idév feévarovy vii fupra diximus;’ex hebraifimo idem eft.quod
gmollyiecuew. Vetus quoque fuit JIudaeorum traditio, Enocum mortuum
non effe. plura mox dlcentur.

&ofn p,s'rs@nxsv Ty o,‘ 950; ) tz‘\"ﬁN 1; i\ H‘DL)"‘“*: quod Paullus
mterpxetatul vti Alex'{ndrlm p.cfreé)nnsv qUTOY ¢ 990;‘ , ltaque u’ﬁ5N refert
ad Deum ipfum, .contra Verﬁones erroneas multorum,. Iudaeorum. . Nam
Y. ¢. Samaritanus fic inter pretatur accepit eum angelus eius, quod ni fal-
lor; ad angelam praeﬁdem pertmet, quem errorem. conf’cat ‘ap‘ud PL 1lofo-
PhOS veteres, orientis lﬂBl‘lmlS; maxime mua\mﬂ.’e. ltaq\ié 'U"\ N ef-
fent zmgc// vti 2/ VIIT, 5. f79. coll. Fbr. If, 7. Sed dodiores atque "l
plentlores mrexpxetes de Deo ipfo di®um exiftimarunt,  Sic Iofephus
ait: - ovexwgnTe wpo¢ 79 béioy.  Caeterum quid hP5 fignificer, et caete-
Yae textus partes, et Olzquelofw 1atis docent. anuelofus Non omr/n‘-

- qum Dms. . Neque enjim. Fp7 'h 1. mortem comprehendit, ‘quemadnod |
[ onae 1V, 3."cui firmilis eft locus rReg XVIIH; 4. {ed fignificat 4

Déo zpﬁ zta ﬁ«f z/)z vt cum 6o’ w;;/eus pw[)emo, nulfo interuenicire mor-i
ttsfe:gﬁ; o ‘ S

" v.6.. L .

ms'aﬁ‘m/ 'yws"m/) Eadem Vrget P‘luﬂus contra nentxles Ram J,_:g.,
20, f7¢. Simile eft inter 1p{os gentiles dlﬁum pracn oe()o'g vf;roMxpetg
arev) 0y Bgew & Svtwy ey 3tomgwwv 7d Shet nahds % Omuiwg. Cum
loco Paulli confenx debet alius: ei. longe fumillimus .Sa[) Xlha, -
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s

4

KSR

s

,'“'-.-':‘»'."'-3‘ ' 'v.-9. R )

S

y;'m) Non fignificat codém f"”’/’””, ﬁ’o' eaa?em Ic’ge :thm’ coﬂzbz'mﬂa
anes hanc:terraf. mcolmﬂ'e. “Vnde Deus amauit vocari Deus-Abrahami

flaaci et Tacobi, quoniam omnibus aeque terram’ Canaan promlferat, conf.
Gen, XV, -9 AXVI, 2-6. XXVIIT, 13. 14. _

IO.

Ty TS5 98;&57\‘3; sxso'acv va) qu8, ammtem :Dei: coelejlem ;- de qus
fic mCIPl{ Bfe LXXXVII, 1. ¢ Gsp.emo; T8 éy ol Gpeas Tols oa'yms'. cone
fer omnmo hpb IL, 19, 20, 21, . .

o , T T ‘v. 120

n qmgoc TS yEiNog frng Qomo;a-cmg) Proprle eft prouerblum hebrah
cum, quod: faepe legitor in verfione Alexandfina; Itaque non- eft cur
mlremur, apud ‘ Herodotum quoque, atque alios fcrlptores graécos, qui
in vétuftiffimis habentur; eandem phraf n ‘repleriri, - ‘quippe illi ipfi hebrai«-
cam vetuftatem redolent. - Quae in hoc locoeft -varietas le@ionis, qua
tolhtur a quxbusdam weupol 50 éihog, nullius momenti, eI’c. Nam Paullus
vt1 A\extmdum, modo addxdxc, modo neglexu. S ey

i

N mrwywwo-owro Boco'mem;) Sic hoc verbum Iegltur quoque in fcnptxs
Plumn/;z ;) Sed de re ipfa confer hlc ommuo Groz‘zam.

. s;gfyowuwo Bmouoo-uvnv) h.e. wtam egertmt' pmm atquz’ _fam‘?am, vti -
hebr. PMPIL NYY Ezech. XVIII, 5+ quod vertunt Alexandrini . oL
3zmqoa-vmv , Pertmet autem haec laus maxime ad Samuelem . canf
z Sam. XII. .

EQeatay sopaTen 7\€ov1'wv) abmrarunt rzc‘ius leomum. . Sic Daniel cuas

ﬁ: e praefenuﬂimo -mortis’ pcrlculo, conf. Alexandnm Damel Vf, 22,

T R 34_ ) o ook
a-Bso'aw 3uvocpcw mugds*) -conf. Dan. 111, 27. 28.:quo ipfo loco fate-:
tur rex, propterea ignis nullam in 11108 fuiffe vim, &% sqrsﬂo:@eza'ow end

§

g Oed.

EQuyoy f;é].m pwaXoueoag) Slc reéhus legu:ur\ pro s‘opwcm, quod li<
brarn ad exemplum loci v, 33..de fuo mutafle videntur,  Sic Dauid effu-

gt



ﬁc,roﬂm% praefidium, Specimen I, ad Hebr. X1, g- 35. 47

sgie-'enfem Saulis.” 'Sic -'-Iephthé:"\'r'int"Am'moﬂitzirum, Tnd, X][, 7 Elias,
- Achabi, 1Reg. XVIII, = o DS

4 Bbvhngiddbnoon G dabeveins) -conf. Tl XPY 1p. nec-non ulyuaey
Iyd. XVI, 28. Eodem referri quoque poteft exemphim Iobi, nec non
morbus Ezechiae, regis, zReg. XX, 5 atque infirmitas Eliae prophetae
Ll.rR?"g"‘.‘-"XVlﬂ,If U Dy T e T Sy
gyevifyray - ahhovefoy) Quo pertidét Jud.d11, i, de Baraco.- Quod
gtiam. faepe contigit lofuae,” Dauidi, aliisqug.. oo

EE-J
e

L EkafBov-durhy) miraculo Eliae 1 Reg. XVII, 22, arque Elifdel 2Reg,
,Ifl_li'_ffs..t,;- oL IR N RN
o drupiravislcay) diffenti fuftibusque cacfi fime. " wpmavey proprie eft
bacillus tympaniffae’; quo tympanum pulfat,  Photius in Lexico MS. svpma-
videTay; Fhg wNjooerdy, éndégatay ng] ngepdivay.’ Tipmavoy w8 TF 3y-
pfe Eikov, @ Tic magudidoudvss dexérgideros ug 70 dmorvumanilew dyred-
§ev:-- Irague; TUpmavoy. quoque appellatus fuit bacillus, quo carnifex vte-
batur in exequendis eiusmodi fuppliciis. . Verbi vupwavidecloy. prima fis
gnificatio eft haec: extendi toto corpore, v. ¢, :ﬁ)per-ty}ﬂpa;zo quodam feu alio
etusmodi inflrumento, ita Vi rotuin corpus iifut magis pateat, Iraque Hefy-
chins locum foftram hac lluftrat glofla: érvpmavicOnoay, éngepdolnsay
Lhe e, diffenti funt): éeQougiobnaan, h. e mesruati funt veluti globus con-
wexsis. - De hoc fupplicii genere admodum.vfitato .apud veteres, conf,
Suicere T, 11, p. 1327.  Photii locps,‘f quod";.f')bite'rl d-i_fxe_ri.m, répugna‘f;
Grotia , qui TUumaye putat vocari fidiculas forfan quoni-am dicitur pasis
Nidupevos 2. Mace: VI, 30. Pertinet vero ,Iocus -noﬁ’er, vti "‘faci,le apparet &
- yerbis apoftoli:quae mox fequuntur: s 'q;goaa.séu&avoyn?v .mmhv"rgwo'wf;
ad fapplicium, quo Eleafar periit tempore pe;‘lecutxoms Antiochinae, vide
2 Mace. V1, 30. coll. 20, et 28..vhi diciewr éml 70 sUpmavoy svbéwg fnde, de
eodem fupplicii genere eft alius logus 3 Maces 111, 27, . K
SRt ., "j"' S A 36¢ . .
o oyl e pstyay) haee pertinent ad martysium optam fratrum
et matre; 3 Mace: Vil 1. 7. vbi eadem funt yerba, .. Quae ldea librorun
‘apocryphorum proptered diligenter funt conferenda; quoniam non folum
) b B T - €d



4,3" Ver f 0 Alexamh ina optmmm interpresationis fibrorum

ea: pr&autt Apof‘colus fed maxime, dléhoms gems 1dem e{t, quod;in
;_Velﬁone Alexandrina. . % 4

..., Oeapdy s@q @v?xomm‘) Illuftua funt exempla Iq/ pbz atque Immme.

37

sA;ﬂwé'nmv) Nota exempla Zacharxae, 2 Glmm. XXIV 21, Nabuthls'
VReg. XXI, 13. Stephani A, VI 58,

émpioctnoay) Hoc ex traditione de fupphclo quo periit Eﬁzms pro—'
pheta, dixit, quem Manafles lignis cedrinis diffecari iufferat, vid.- leﬁz ’
curae Crit. ad h. 1. Confirmatur hoc: audtoritate Epiphanii, -

: sqragow@no-ow) ‘tentati’ arque. ﬁllzczmn -ad-idololatriam. . clan{ﬁmum
exemplum eft 2 Mace, VII, 24, Caeterum quae in loco noftro eft lectio-
nis .varietas , nullius momenti eft. Sufpicati enim funt,’ qui tollunt ETeEs
gua@nmxv, illud ex sqrgfa@gnauv natum efle, propter maximam in vtraque '
voce htterarum fimilirudinem.

&y pm?xcurroq;) in.. pellibus omms He/jzcbzm p.n?\w'rn, 3@05@; ‘,
Elusmod1 vefte vium effe b/zam, con&at ex .z Reg. XV]III 13419, 2 Reg
II, 8. quibus in locis omuibus exprimit pnhwss). apud:’ Alexandrinos he-
bralcum n'ﬁN De hoc vocabulo . eft gloﬂa apud Mocridem haec: O,
7 do v TP w pbe'ycmw, "ATTInGse pm?\w'rn, ENNpuinids. . . Sed praeter
Eliam etiam Flifaeum., Ezechielem. aliosque pmphetas vili hoc veftimen-
‘to vios efle au@tor .eft Clemens ad Corinthios; cuius: locum mteglum des
feripfit Grotius,  -Ad-hanc prophetarum. fmmam ‘externam-. pertinent
verba Chrifti Mazzh. VII, 15, évdupos fzrgoﬂowwv, quac - erat prifiorun
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